


PROBLEMATIKA 
KONFERENCE SZDL

Čez dva meseca bo v L jubljan i problemska konferenca, k i jo  pripravlja republiška konferenca  
S Z D L  v zvezi z ak tu a ln im i nalogami na področju razvoja prostovoljnega združevanja delovnih  
Uu d' in občanov. T i se povezujejo v okrog 130  t. i. republiških društvih in v prek 8 0 0 0  
najrazličnejših društvih in družbenih  organizacijah, ki delujejo v vsej Sloveniji. V  tem  okviru ima 

svoje posebno mesto tud i Glasbena mladina Slovenije in tem u mestu so namenjene naslednje 
vrstice.

Enajstletno delovanje je glasbeno m ladino uveljavilo k o t nepogrešljiv člen ku lturne  vzgoje 
mladega človeka in ko t pom em ben del naše socialistične kulture. Pojem , .glasbena m ladina" je v 
zavesti mladih ljudi in celotne družbe med drugim  sinonim za žlah tno  glasbeno ljubiteljstvo, ki 
pom em bno prispeva k izgradnji celovite socialistične osebnosti.

Takšna ugotovitev o vlogi in mestu G M  v naši družbi pa seveda ne pomeni, da je glasbena 

mladina na cilju svoje poti. Javna razprava, ki naj bi se razvila v februarju v društvih in aktiv ih  
GM po vsej S loveniji, mora nujno pokazati tud i vse slabosti in težave, ki so gotovo prisotne, 
ponekod iz o b jek tivn ih  težav, drugod iz subjektivnih razlogov.

V  tem  uvodniku seveda n' prostora za podrobnejšo analizo problem atike, k i ponekod zadeva 
programe G M , drugod pravi status, tukaj financiranje, tam kaj kadrovske težave ali delegatske 
odnose. To je zdaj naloga društev, k i morajo do bližnje seje R K  G M S (predvidom a 21. 
februarja) pregledati svoje delovanje, da bi lahko delegati republiške konference sprejeli skupna 
Stališča za socialistično zvezo. Ta stališča pa bo potrebno zd ružiti še s povzetki razprav petih  
drugih društev, ki skupaj z G M S sestavljajo skupino društev za delegiranje delegatov v 
problemsko konferenco S Z D L . (Ta društva so: društvo glasbenih um etnikov Slovenije, društvo 

orkestralnih um etn ikov Slovenije, združenje dram skih um etnikov Slovenije, učiteljski pevski 
zbor ,,E m il A d a m ič "  in društvo artisiov Slovenije.)

Za om enjeno konferenco so v časniku Delo že izšla izhodišča za razpravo (21. januarja  
1 9 8 1 ), ki dovolj izčrpno zajemajo poglavitno problem atiko  in nakazujejo  bistvena vprašanja, o 
katerih  bo treba razpravljati. Marsikatera od njih zadevajo tud i glasbeno m ladino, zato je nujno, 
da se naša organizacija aktivno  vključi v razpravo . . .
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•NASLOV UREDNIŠTVA
Revija GM, Krekov trg 2/11,61000  

Ljubljana, talafon 322—367. Račun 
p r i  S O K  L j u b l j a n a ,  
5 0 1 01 -6 7 8 -4 9 38 1 . Izide o*emkret 
v tolikem letu, celoletna naročnina 
je 40 din, poumaznega Izvoda 5 

din.

UREDNIŠKI ODBOR
Mlloi Balin (tehnični uradnik In. 

oblikovalec), Urika čop, Lado Jak- 
la, Marko Kravo*, dr. Primož Kuret 
(glavni urtdnlk), Igor Longvka, Mija 
Longyka (lektorica), Kaja Šlvlc 
(odgovorna urednica), Mojca Šuiter 
In Metka Zupančič.

UREDNIŠKI SVET

dr. Janez Hoefler (predsednik), 
Tone Lotrič (ZKOS), Željka Nardin 
(ZSMS), Jasmina Pogačnik (GMS), 
Jota Stabej (DGUS), Dane Škarl 
0 8 8 ) ,  Tone Žuraj GMS) In delega­
cija urednlttva (glavni In odgovorni 
uradnik).

Revijo GM Izdaja Glasbena mla­
dina Slovenije. Grafično pripravo 
Izdeluje Dolenjski list v Novami 
mettu, tiska tiskarna Ljudske pravi­

ce v Ljubljani Revije je oproičene 
temeljnega davka od prometa pro­
izvodov po sklepu republlikegi 
sekre terla ta  za Informacije 
4 1 2 -1 -7 2 ,  z dne 22. oktobra 
1973. Sofinancirata Jo kulturna In 
Izobraževalna skupnost Slovenije.

UVODNIK

Fotografiral LADO JAKŽA
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IAMO REVIJO GM

V začetku januarja smo se v 
Uredništvu odločili pripraviti 
Ječanje — okroglo mizo -  
nekaterih ljubljanskih glasbenih 
Pedagogov osnovnih in srednjih 
*ol in se z njimi pogovoriti o 
vsebini in obliki naše revije. 
Predvsem pa o njeni uporabno­
sti- Že dolgo namreč želimo 
zvedeti, kaj o reviji GM menijo 
uČitelji glasbe, kaj od nje 
Pričakujejo in kaj jih  na njej in 
v niej moti. Pripombe in predlo- 
9® smo nameravali objaviti na 
tei strani, ki je namenjena 
sestavljanju naše revije in na 
kateri bi morali svoje mnenje 
Povedati tudi učitelji, saj so 
Prav oni tisti, ki bi nanjo morali 
lrr>eti najmočnejši vpliv.

Žal do širega pogovora ni
Prišlo, od petindvajsetih po-
vabljenih pedagogov sta k nam
Prišli le dve učiteljici glasbe in
kliub okrogli mizi, k i stoji v
naši pisarni, je ostalo le pri
* ratkem klepetu. Sklenili smo,
aa bomo srečanje ponovno
°fganizirali po polletnih počit-
nicah, sama pa sem se napotila
na obisk k eni od obeh
j^asbenih pedagoginj, k Jelici
°rentovi \<a šolo Ketteja in

Murna v Ljubljani. Vedela sem
narnreč, da zelo veliko njenih
učencev prejema našo revijo,
|^a la  sem tudi, da so se v jeseni
u učenci vneto pripravljali na

, viz Glasbene mladine Sloveni­
je.

. Sprejeli so me zelo'prijazno  
'n imela sem občutek, da na tej

REPORTAŽA
Z OSNOVNE SOLE

KETTEJA IN MURNA
V LJUBLJANI

šoli vlada prijateljsko vzdušje. V  
glasbeni sobi so me čakali tisti 
učenci, ki so se najbolj izkazali 
v znanju o slovenski operi. Zato 
smo se najprej začeli pogovarja­
t i o kvizu. Povedali so mi, daje  
bilo jeseni na špli zelo živahno, 
v vseh 7. in 8. razredih je 
„pela" slovenska opera in vsi 
tisti učenci, ki jih je tekmova­
nje posebej zanimalo, so hodili 
k dodatnim uram. Dobili so 
tudi kasete, ki so jih lahko 
poslušali doma. Po končanih 
razrednih tekmovanjih so vsi 
skupaj organizirali javno šolsko 
tekmovanje. Srečale so se zma­
govalne ekipe vseh 7. in 8. 
razredov in še kombinirana 
ekipa prostovoljcev iz 5. in 6. 
razredov. Pomagali so tudi 
učitelji, ki so predvajali posnet­
ke, gledali na uro, fotografirali

in šteli pravilne odgovore. Men­
da je  bilo zelo napeto. Ob tem 
sem se spomnila, da so zmago­
valci finalnega tekmovanja v 
Mariboru novinarki tamkajšnje­
ga radia povedali, da zelo radi 
tekmujejo in da bi se z veseljem 
udeležili vsakršnega tekmovanja
— tema pravzaprav ni pomemb­
na. Podobnega mnenja so tudi 
učenci šole Ketteja in Murna, 
tekmovanje je zanje prijetna 
stimulacija. Njihovi učitelji so 
to  že davno ugotovili in pamet­
no izkoriščajo tekmovalni duh 
svojih učencev. Skoraj v vsem 
tekmujejo, celo v obnašanju. 
Pred zbornico visi velika tabela 
lepega obnašanja, na katero 
vsak dan za vsak razred napiše­

jo, koliko točk si je pridobil. 
Ocene so od 0 do 10, lahko pa 
se celo odštevajo, če je obnaša­
nje zelo neprimerno. In kaj iz te 
tabele sledi? Najboljši razredi 
imajo plačan končni izlet, tisti

pa, katerih povprečna ocena ne 
doseže niti 5 točk, na izlet 
sploh ne smejo! Zanimivo in 
pohvalno se mi je zdelo, da so 
pravilnik tega tekmovanja sesta­
vili v pionirski organizaciji.

No, kar zadeva glasbo, so 
učenci kar prizadevni, njihova 
učiteljica pa še veliko bolj. Dva 
zbora imajo, otroškega in mla­
dinskega, tako da lahko prepe­
vajo vsi od tretjega do osmega 
razreda, veliko se o glasbi 
pogovarjajo, jo  poslušajo in o 
njej pišejo. In kaj mislijo o reviji 
G M, ki jo  letos prejemajo 
(pravzaprav morajo prejemati) 
vsi učenci višjih razredov? Ne 
vedo čisto dobro, kaj naj si o 
njej mislijo, ali pa je to mnenje 
tako slabo, da mi ga niso hoteli 
izdati, da me ne bi preveč 
prizadeli. Vprašala sem jih nam­
reč, če bi revijo zdaj, ko jo 
poznajo, tudi sami naročili, pa 
se niso mogli odločiti za od ­
govor. Potrebna se jim  seveda 
ne zdi, najbolj jim  je všeč to, da 
pri glasbenem pouku ni nobe­
nih učbenikov in najbrž jim  je 
tudi naša revija odveč. Glasbo 
je treba poslušati, jo  morda tudi 
igrati, nanjo plesati, ne pa se o 
njej resno učiti. To  generacijo 
zanima predvsem punk (čeprav 
nisem čisto prepričana, da 
točno vedo, kaj to je) pa rock 
in v tem trenutku Beatli.

Bi jim  bili še vedno tako  
všeč, če bi se o njih morali 
resno učiti v šol i?

K A J A Š IV IC

Postružin Andreja, Hribar IrenaBarbara (s sklonjeno glavo), zmagovalna ekipa šolskega tekmovanja



o n a slo vn ic i fo to repo rtaža

Fotografiral LADO JAK'

Naslovna fotografija tokrat simbolično pri­
kazuje zvočne možnosti človeškega glasu. Zato  
bi se radi pomudili ob nekaterih posebnostih 
tega našega glasbenega instrumenta, v katerem  
sta edinstveno združena glasbenik in glasbilo.

Nekateri ljudje ga prav površno in neustvar­
jalno uporabljajo le za najnujnejše sporazumeva­
nje, drugi uživajo v lepo govorjeni besedi, tretji 
ga uporabljajo kot pravi glasbeni instrument, 
nekateri pa celo ko t posrednika za vstop do 
skritih območij lastne duševnosti, notranje 
umiritve in uglašenosti duha in telesa.

Ob tem se nam zdi posebno zanimiva, a malo 
znana možnost „najdenje lastnega tona". To  
„tehniko" sicer uporabljajo v pevskih šolah in 
raznih joga ustanovah daljnega vzhoda, vendar 
pa tudi vedno pogosteje v Am eriki in Evropi 
(npr. na Inštitutu za dihalno terapijo v Berlinu) 
kot „vajo" za sprostitev in samopoglobitev. 
Lahko traja več dni, več tednov ali mesecev, 
lahko pa postane tudi vsakdanje oblika „vniha- 
nja" v lastno zvočno-miselno sozvočje.

Tako že prvi korak zahteva dokajšnjo mero 
zbranosti in umirjenosti. Začetek je  namreč 
predvsem posvečen zavestnemu dihanju (v čim ­
bolj sproščeni drži s pokončno hrbtenico), du­
ševnem opazovanju lastnega dihanja, brez po­
skusov vplivati na njegov ritem in moč.

Ko nam to  uspe in se znajdemo „sredi lastne­
ga dihanja", si skušamo predstavljati zvok tiste­
ga vokala, k i ga čutimo kot „nam najbližjega". 
Pri tem skušamo ostati z razumskim iskanjem 
ves čas ob strani in pustiti, da nam notranji 
navdih sam približa neki vokal k ušesu. S tem  
vokalom v mislih sledimo lastnemu dihanju in 
skušamo začutiti, v katerem delu telesa je  sredi­
šče njegovega tresenja Vsakemu vokalu ustreza 
namreč v našem telesu določen del, kjer ga naj­
močneje občutimo. Zopet bo to možno le ob 
telesni in duševni sproščenosti. ^

Nato poskušamo ta vokal z'izdihom brez vsa­
kega napejanja tiho „izpeti" , , , izdahniti", tako  
da ton pride sam po sebi in da na njegovo višino 
ne vplivamo zavestno. T o  ponavljamo in ton bo 
postopoma vedno bolj dobival na resonanci, po­
stajal bo vedno bolj siguren, zvočen, jasen in 
čist

Takšno očiščevanje „našega tona", takšno 
notranje uglaševanje ni pevska vaja, s katero si 
urimo glas, temveč je celovito „uglaševanje" na­
še duševnosti, saj ta ne more zazveneti, če je 
„razglašena" (nezbrana, živčna, napadalna. . . ) .  
Ko ta ton najdemo in smo ga z gotovostjo in 
samozaupanjem zmožni ponoviti, nam učinko­
vito pomaga vzpostavljati in poglabljati notranje 
ravnotežje in ubranost.

L A D O  JAKŠA



JEAN-CLAUDE ELOY

GENERACIJA 
PO BOULEZU
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ja " , kot sam pravi, je negativna, če 
zahodna komercialna glasba uničuje

devetnajstih vpisal v razred 
“ ariusa Milhauda, ki je bil tedaj 

kolikor toliko liberalen pro­
d o r , kot sam pravi. V dveh letih, 
*olikor Je ostal na tej šoli, je imel 
dovolj časa, da je spoznal, kako za 
t° Solo Bartok pomeni avantgardo, 
*ako daleč torej je od sodobnih 
'•kanj v glasbi. Zato je bila zanj 
►avo odkritje akademija v Baslu, 
*iar je poučeval kompozijo Pierre 
“oulez. Boulez, ki je danes eden 
'*med najvplivnejših kulturnih de­
dcev v Franciji, si je tedaj šele 
fridobival pristaše; zato je bil toliko 
“olj zadovoljen, da je lahko obliko- 
^  svojo šolo: skupina mladih 
•kladateljev mu je bila pripravljena 
•••diti. Ta generacija se je iz 
“oulezove serialnosti kasneje razvila 
v najrazličnejše smeri; šole pravza- 
frav ni več in serialna glasba, kot 
fravi Jean—Claude Eloy, je danes 
"Vtva. Zanj samega je bilo odloči I- 

da je še zelo mlad odpotoval v 
Združene države in tam poučeval na 
Univerzi Berkeley, tam se je sezna­
ma! (med drugim) z repeticijsko 
Hlasbo Johna Cagea; nato je mnogo 
Potoval po vzhodnih dežeiah, sprejel 

indijsko In japonsko glasbo. Z 
j^aktronsko glasbo se je seznanil v 
K°alnskem studiu, kamor ga je 
povabil Stockhausen. Zdaj se že dve 
leti ukvarja z glasbo iz računalnika, 
‘"Upaj s Xenakisom, čigar skupini 
^ipeda. Pred tem je na Japonskem 
oblikoval »voj odnos do tamkajšnje 
"adicionalne glasbe, dialektično, 
?°t pravi sam, združeval glasbo, kot 
0 ie bil vajen pisati, z glasbo, ki jo 

*• imel rad. Tako se je razvil v 
•Kladatelja, ki zavrača vsakršen 
OOflmatizem, ki se noče vključiti v 
® ali ono šolo, hoče ustvarjati 
*^ojo. prepričljivo nlasbo, ki se bo 

nila v razsežnost obrednega, po­
pačenega, ki bo okušala samo sebe, 

bo poiskala sama v sebi, ki ne
00 poskus In zgolj prikrivanje 
^ tn lš k e  nemoči. Razvil se Je v 
^•datelja, ki se J«, kot sam pravi, 
'tttral otresti Boulezovega vpliva; 
nl*flov odpor Je pravzaprav reakcija 
^  averovanost mladih let, na 
^•veliko ..pripadnost", zato tudi 
tako ostro zavračanj« Boulezovega
•^alnjega početja, zato ..obsod- 

„Z  Boulezom Je konec. Odkar 
.t** v rokah oblast, ni ustvaril nič 
^Mnega."
.O db iram  delce misli Iz plohe 
r**ad, stavkov, glasbenih primerov, 
J' 'mo jih bili deležni na decembr­
o m  predavanju Jeana-Clauda 

6teya v Frncoskem kulturnem cen- 
ru v Ljubljani, razbiram zapiske, ki 
•m jih naredila ob najinem pogovo- 
u *a revijo GM. Jean-Claude Elov

1 danes vsekakor eden Izmed 
°dllnlh francoskih skladateljev, ki v 

-V0! ' glasbi združuje dve usmeritvi:
lozofsko, ki Je pogojena s potova- 

v dežele daljnega vzhoda, in 
'•abstraktno" bolj čisto ..glasbeno",

bi lahko rekli, kjer gre za vplive 
predvsem francoskih in nemških 
skledateljev (Debussyje, Messlana; 
VVagnerja, Mahlerja, Berga; med 
sodobniki Stockhausna). Obakrat 
gre seveda v prvi vrsti za glasbo, za 
ustvarjanje, ki nikakor ne prizanaša 
samemu sebi, si ne dovoljuje, ,pad­
cev" v zgoščenosti glasbenega Izra­
za. ..Avtor, ki hoče biti sodoben, 
mora nujno biti avantgarden," pravi 
Eloy. Uporablja vsa Izrazna sredstva, 
tako tradicionalna glasbila kot elek­
troniko, da bi v svoji glasbi izrazil 
dialektiko, gibanje, ki po njegovem 
Izvira prav Iz trenj, iz elementov, ki 
sl nasprotujejo. Mir, kot pravi, je 
lahko samo začasno stanje, vedno 
znova se prevrača v gibanje. V njem 
samem nekakšno dialektiko gotovo 
pomeni že splet najrazličnejših Iz­
kušenj, ki jih ne želi na silo spraviti 
na skupni Imenovalec, pač pa 
dovoljuje, da živijo v njem In 
pogojujejo njegovo ustvarjalnost. 
Nikakor ne želi v svoji glasbi 
posnemati tradicionalne indijske 
tvornosti, ne more se preleviti v 
skladatelja japonske glasbe, vendar

vse pridobljene izkušnje bistveno 
vplivajo na podobo njegovih skladb. 
Dve uri trajajoča elektronska sklad­
ba SHANTI (narejena je bila v 
studiu Zahodnonemškega radia v 
Koelnu med leti 1972 in 1974) 
nejbrž sploh ne bi nastala, če Eloy 
ne bi poznal zakonitosti petja 
tibetanskih menihov. Pri nas na 
zahodu, pravi, kopičimo tone druge­
ga na drugega, na vzhodu pa znajo v 
enem samem tonu poiskati nešteto 
odtenkov, nihanj, sprememb v barvi, 
v intenzivnosti. Elektronska glasba, 
ki raziskuje nastajanje zvoka, zvoč­
no maso razgrajuje In dograjuje, 
pravzaprav izkorišča svoje gradivo 
podobno kot vzhodnjaška tradicio­
nalna glasba. Jean-Claude Eloy 
trdi, da je estetska norma v Evropi, 
predvsem v Franclji, bliže renesansi 
In 18. stoletju kot pa tibetanski 
glasbi, ki njemu samemu izredno 
velika pomeni Zapiranje v lastne 
kulturne okvire, v „etnocentrlzem", 
kakršen vlada recimo v Parizu, je za 
Eloya nesprejemljivo, ker po njego­
vem nacionalne kulture danes nujno 
razpadajo. ..Cepljenje", „hlbrldacl-

izvirno vzhodnjaško, lahko pa je 
tudi skrajno pozitivna, kot je s svojo 
glasbo dokazal Stockhausen. V  
sodobnem svetu so prepletanja med 
kulturami neizbežna. Pri skladatelju, 
ki zastopa takšno stališče, mora 
zato nujno opaziti značilnosti takš­
nega prepletanja. KAMAKALA iz 
leta 1971 je sicer pisana za , .evrop­
sko" zasedbo, ki pa je močno 
povečana (za 3 orkestre, 5 zborov­
skih skupin In 3 dirigente); naslov 
dela pomeni , , trikotnik energij" (iz 
indijske filozofije; tako vse delo s 
pomočjo glasbenega materiala po­
nazarja prepletanje trojno zastavlje­
nih silnic). GAKU—NO—MICHI, na­
rejen v Tokiu v letih 1977 In 1978, 
enakovredno meša elektroniko in 
akustiko, že s svojim skoraj štlriur- 
nim trajanjem pa vedno hitečega 
Evropejca nujno postavlja v povsem 
nov svet. Enako učinkuje delo 
Y O -IN , ki traja več kot tri ure In 
pol, nastalo pa je lani v Utrechtu 
(združuje živo izvedbo tolkalca in 
elektronsko glasbo s traku, pomeni 
pe „odmevanja", „odzlve", tako 
slušne kot psihološke). Izredna 
dolžina predvsem ,,filozofskih" del 
se navezuje na opredelitve, ki smo 
jih tu že zapisali: obrednost glasbe 
na primer. Jean-Claude Eloy trdi, 
da glasbe ni mogoče (pravzaprav ni 
dovoljeno) poslušati samo mimogre­
de, kot zvočno kuliso. Vsak glasbeni 
dogodek, ki mu prisostvujemo, 
mora nujno vplivati na nas. Spiralno 
povezovanje zvoka, ki Je pogosto v 
Eloyevlh delih, naj bi (skoraj meta­
forično) vsrkalo poslušalca vese, ga . 
potegnilo v spiralno doživljanje 
glasbe In v njem pustilo neizbrisne 
posledice. Zato Eloy postopno 
obkroža poslušalca z zvokom, noče 
mu že kar takoj v začetku ponuditi 
vse zgoščenosti; skladbo počasi 
gradi do vrhunske napetosti. Takšen 
„odnos" do poslušalca je tudi edino 
spogledovanje (če mu lahko tako 
rečemo), ki ga Eloy priznava. Zanj 
Je povsem nesprejemljivo, da bi 
svojo glasbo kakorkoli prilagajal 
..splošnemu okusu". Prevzet ja od 
svojih iskanj, prepričan, da bo 
poslušalce pritegnil z močjo In 
pristnostjo svojega glasbenega Izra­
za. In to mu tudi uspeva.

METKA ZUPANČIČ



KAJ SE BO ZGODILO ODMEVI

Tudi glasbeniki v orkestrih, njihovi dirigentje so si privoščili zimske 
počitnice. Nabirajo si moči za nove poustvarjalne dosežke, med 
počitniškim zatišjem pa glasbe željni že nestrpno čakamo na nova 
doživetja v naših koncertnih dvoranah.

KO N C E R TN A  POSLOVALNICA  
MARIBOR

v n izu  koncertov  za de lovne organi­
zacije In Izven; 
o 6 . 2 . 1 9 8 1
Avstrijski zvezni m ladinski orkester  
In zbor A K U D  „ I V A N  G O R A N  

K O V A Č I Č "  Zagreb ,  solisti: Slegli- 
nde Damlsch, sopran, M arjana L i ­
povšek, alt,  vvolgang VVItte, tonor •, 
Jaroslav S ta lne, bas, dirigent D ie ter  

Gerhard W o rm  B E E T H O V  EN 9 .  
simfoni ja  
o 1 1 . 2 . 1 9 8 1
M ed n aro d n i  Jazz kvar te t  To ne ta  
Janše
o 6. 3. 1981  
Ljubl janski o k te t
abonmajsk i  koncert i v sezoni 
1 9 8 0 / 8 1 :  
o 19. 2 . 1981  
Slovenski t ro b i ln i  kv in te t  
o 2 7 . 2 .  1981
Jovan K o lundž l ja ,  viol ina In V la d i ­
m ir  K rp an ,  klavir  
o 5 . 3 . 1 9 8 1
Slovenska f l lh am o n l ja ,  dir ig ira Sta-  
nlslavv VVIslockl, M O Z A R T  S im  fon l-  
ja št. 4 0 ,  B R A H M S  4. s im fonija ,  
K R E K

OPERA IN BALET 

SNG MARIBOR

ponovitve predstav bale ta Daneta  
Škerla P E T E R  K L E P E C  (radijsko In 
televizijsko snemanje)  In o p er t  S L O ­
V O  O D  M L A D O S T I

D A N I L A  Š V A R E
o 2 0 .  2 .  1981
premiera  opere  Gloseppa Verdija  
R I G O L E T T O

FESTIVAL LJUBLJANA

Društvo glasbenih um e tn ik ov  S lo ­
venije -  L jubl jansk i  u m e tn ik i  L ju b .  
tjanl, M a la  dvorana  Slovenske f ilha ­
rmonije
o 1 7 . 2 . 1 9 8 1
Ljubl janski baro čn i t r lo  In L jub l jan ­
ski godalni k var te t ,  K lem en  Ra-  
movš, kljunasta flavta, A lo jz i j  M o r -  
dej, viola d a  gamba, Kostadln

K irko v ,  v io lina, D ark o  L lnarlč, violi­
na, N iko la  Krstič , v io l ina ,  MlloS  
M le jn ik ,  v io lonče lo ,  Maks S t r m č n ik ,  
čem ba lo ,  program: T E L E M A N N ,
S A M M A R T I N  I,  V I V A L D I

o 2 3 . 2 . 1 9 8 1
Klavirski kvartet  R T V  L jubl jana,  
Karel 2 u ž e k ,  v io l ina ,  Franc  Avse- 
nek, viola. Stane Demšar, v io lonče ­
lo, Andre j  Jarc, klavir,  program:  
B E E T H O V E N ,  P E T R I Č ,  S C H U ­
M A N N
A bonm ajsk i  kon cert i  Festivala L ju b ­
ljana, V iteška dvorana  
o 25 .  2 .  1981
Slovenski k v in te t  trobi l ,  A n to n  
G rčar ,  t robenta ,  S ta n k o  A rn o ld ,  
t robenta , V i l je m  T ram puš , rog, 
Boris Šinigoj, t ro m b o n ,  Boris G ru­
den, tuba, program: H O L B O  R N ,  J. 
S. B A C H ,  E W A L D ,  M E R K U ,  S C H E -  
ID T ,  A R N O L D  
o 4 . 3 . 1 9 8 1  
A c i  Bertoncelj , klavir

SLOVENSKA F ILHARM O NIJA  
LJUBLJANA

o 1 3 . 2 . 1 9 8 1
Orkester  Slovenske f i lha rm on ije ,  di-  
rigent M ll t lades  Karidls,  violist Bo­
gomil Kosi, program: M O Z A R T
simfonija  v D - d u r u  K W  2 9 7 ,  T .  
B A I R D  Concerto  lugubre za v io l ino  
In orkester, B A R T O K  K oncert  za 
orkester  
o 27 .  2 . 1 9 8 1
Orkester  Slovenske fo lharm on lje ,  
dirigent  Uroš La jovic, solisti Božena  
Glavak, M il ica  Buljubašlč, Thom as  
Moser 2 E B R E  Prebujenje, EŠPAJ  
Koncert  za orkester , M A H L E R  Das 
klagende L led

K U LTU R N I DOM IVA N  CANKAR
V LJUBLJANI

o 7 . 2 . 1 9 8 1
Avstr ijski zvezni m ladinski orkester,  
zbor Ivan Go ran  Kovač ič  Iz Zagre­
ba, d ir igent D ie te r  Gerhard Wornv,  
Sieglinde Damisch, sopran, M arjan a  
Lipovšek, a l t ,  VVolfgang VVItte, tenor  

Jaroslav Sta lne, bas, B E E T ­
H O V E N  9 .  s im fonija

USODE
GIUSEPPA VERDIJA 

V LJUBLJANSKI OPERI
Leonora, hčerka plemenitaša 

de Calatrava, se zaljubi v 
mešanca Dona Alvaro. Ob sre­
čanju vseh treh se Alvaru po 
nesreči sproži orožje in oče 
Calatrava je smrtno zadet. Oba 
zaljubljenca zbežita pred krvno 
osveto Leonorinega brata de 
Vargasa. Tako se začne Verdije­
va opera Moč usode, ki seje po 
mnogih letih zaradi nepojas­
njene ,,moči usode" spet poja­
vila na ljubljanskem opernem 
odru.

Prekletstvo zasleduje oba za­
ljubljenca skozi bitke in samo­
stane, trpljenja, kesanja in o d ­
povedi, dokler Leonorin brat ne 
pade v dvoboju z A l varom, 
Leonora pa umre kot redovnica 
v rokah svojega bivšega zaro­
čenca.

Snov je povzeta po drami 
španskega pisatelja Don Angela 
de Saavedra. Verdi se je zanjo 
navdušil, k o je sprejel vabilo in 
podpisal pogodbo za operno 
delo, namenjeno carskemu dvo­
ru v Petrogradu. Bil je bogato 
poplačan; v Italiji pa je uspel 
šele, ko je obširno snov in 
razvlečeni glasbeni potek prede­
lal. Odslej se pojavlja Moč 
usode tam, kjer so na razpolago 
izvrstni pevci; pa še to v 
skrajšani obliki. Kljub pestre­
mu, napetemu in na dogodkih 
kar prebogatemu dejanju je 
namreč težišče slej ko prej na 
arijah, duetih in ansamblih. Tej 
značilnosti so v prejšnjem sto­
letju v Italiji pripisovali velik 
pomen. Glavne vloge so se lotile 
najznamenitejše primadone, iz­
redno številna za tedanje razme­
re sta bila tudi zbor in orkester. 
Tako je na primer v mali Brescii 
leta 1872 sodelovalo 18 violin,
5 viol, 5 čelistov, 7 kontraba­
sov. Zbor pa je štel 50 moških, 
dvajset žensk in 5 otrok.

O tej nasilni, mračni, prena­
peti tragični operi v slovenskih

opernih vodičih ne najdemo 
opisa. Že to je znak, da ne sodi 

med Verdijeve najuspešnejše in 
najznačilnejše umetnine. Ob­
činstvo si je verjetno ni želelo- 
Morda so zanjo navdušeni tisti 
vrhunski pevci, ki imajo najbolj 
bleščeče arije v svojem stalnetf 
repertoarju. In  teh nekaj najbolj 

reprezentativnih arij je res vred; 
no še danes poslušati v ustrezni 
izvedbi. Saj se pojavljajo tudi na 
vseh velikih pevskih tekmovan­
jih , na primer1 Leonorina zad­
nja, znana ko t „Pace'' . . .

Decembrska premiera je le 
delno navdušila. Medtem ko j6 
sopranistka Veneta Iveljič brilji' 
rala, ker ji  tehnika in obsefl 
glasu ne delata nobenih pregla; 
vic, so ostali vidni solisti nihal' 
med pevsko ali igralsko prepH' 
čljivostjo. V uprizoritvi i W> 
prednos inscenacija, ki je usod­
nost dogajanja podprla z moč' 
no upodabljajočo fantazijo. Re­
žiser Zvone Šedlbauerje prispe­
val nekaj duhovitih rešitev; v 
notranji pevski utrip še ni 
prodrl. Orkester je pod vod­
stvom Milivoja Šurbeka igr3[ 
odgovorno in pazljivo. Navduši' 
je predvsem z uverturo, ki v 
krepkih glasbenih potezah na' 
poveduje dramatični potek d0 ' 
godkov.

Ne gre spregledati, da z3 
današnji umetniški okus nekaj 
prizorov izzveni operetno, v 
igralskem ali pevskem pogledu-

V nasprotju s priskupno h K" 
domušnostjo fratra Melitona 
(baritonist Edvard Sršen) ie 
samopašno postavljanje v voja '̂ 
kem taboru s popevko ,,RataP' 
lan" neokusno.

Priprave za premiero ope’’e 
„,Moč usode" so zahtevale veli; 

ko napornega prizadevanja, ^ i1 
so se vsaj v finančnem pogled11 
obrestovale?

P A V E L  ŠlVlC



ALEKSANDER IVO

mm  MLADA MOJSTRA " m,tuc
KLAVIATURE

smo lani, v dneh gruzin­
ske kulture v Ljubljani, spoznali 
Pianista Aleksandra Toradzeja, 
Srtio si iskreno zaželeli, da bi ga 
l^eli možnost poslušati še kdaj. 
r3krat je bil njegov nastop 
er*kratno presenečenje in doži- 
^tje. Želja se nam je decembra 
®ni kar štirikrat uresničila. 
p®nist je namreč nastopil v 
°kviru abonmaja^ komornih 
*̂0 n cer tov ljubljanskega Festiva- 
^ z deli Lizsta, Haydna in 
° avela. Zaradi velikega zam­
e n ja  je koncert še ponovil. 
p°leg tega je z orkestrom 
Slovenske filharmonije podtak- 
tlrko Stanislavva Wislockega iz­
vedel Mozartov Koncert za 
Mavir in orkester v A-duru KV 

z orkestrom RTV Ljublja- 
JJ® pa kar dva Lizstova klavirska 
koncerta, drugega za drugim. 

akrat je orkester vodil njegov 
*talni dirigent, mladi Stanislav 
"tacura.

Ker je Toradze pianist z 
% o m n  imi tehničnimi sposob­
nostmi, se očitno rad loteva 
^'zsta, ki ga izvaja dovršeno; 
v6ndar je tu vedno bolj v 
°sPredju posebnost pianistične
l,|r6 in pianist niti ne more 
^kazati vseh svojih izraznih 
Možnosti, vseh odtenkov svoje- 
® temperamenta in klavirskega 
Ivanja. To  se je pokazalo 
^edvsem ob izvedbi obeh Liz- 
st°vih koncertov in še sreča, da 

takrat v sebi še nosili vtise 
p°zartovega koncerta in recita- 
a> Toradzeju bi sicer lahko 
j e d i l i  veliko krivico z mislijo, 
a si na klavirju lahko privošči 

yse. kar se mu zahoče . . . "  A le 
bi igral kaj tehtnejšega?" 
je na recitalu večji vtis 

Zredil drugi del koncerta, k i je  

^sestavljen iz Haydnove Sona-
6 v Es-duru in Ravelovega 
'Musa Miroirs (Zrcala). V  Hay- 
£°vi Sonati je Toradze z 

impresivnim odnosom do vsa- 
e9a tona ustvaril čisto drugač- 

I? zvočnost, kot smo jo pri 
aVdnovih klavirskih delih vaje- 

■ Pa vendar je bila celotna 
vedba še vedno klasična. Kla- 

^ 

ga je vendar pričakalo z neobi­
čajno nestrpnostjo in radoved­
nostjo. V  Slovenski filharmoniji 
mednarodno priznani solisti in 
dirigenti niso ravno redki gost­
je, pa se ne dogaja, da bi umet­
nika že pri prvi vaji pričakala 
množica navdušencev, ki bi že­
leli vsaj avtogram, če ne kar 
vstopa v dvorano. Težko bi z 
gotovostjo odgovorili na vpraša­
nje, s č im  si je Pogorelič prislu­
žil to radovednost. Gotovo pa 
je, da že nekaj let s svojim ob­
našanjem in predvsem igranjem 
buri duhove. S svojeglavostjo in 
nadarjenostjo je vznemirjal pro­
fesorje na moskovskem konser­
vatoriju, prepričal komisijo v 
Zagrebu, kjer je zmagal na tek­
movanju mladih pianistov pred 
šestimi leti, se uveljavil na nate­
čaju Casagrande v Terniju in na 
tekmovanju v Montrealu. Naj­
več prahu pa je dvignil lani na 
uglednem Chopinovem tekmo­
vanju v Varšavi, kjer je sicer 
ostal brez nagrade, zato pa po­
žel največ odobravanja pri ob­
činstvu in nekaterih znamenitiji 
članih žirije.

Kto sem Iva Pogoreliča poslu­
šala na ljubljanskem koncertu 
in se nato z njim pogovarjala, 
sem se zaman spraševala, zakaj 
okrog njegovega zasebnega živ­
ljenja in njegovega igranja 
počno tak hrup. Bilo pa mi je 
povsem jasno, odkod so njegovi 
uspehi. Pogorelič je zelo inteli­
genten in občutljiv mladenič, 
ve, kaj hoče, prepričanje v svo­
je poslanstvo. Vse to pa izžare­
va tudi njegova energična in 
polna igra. Za njim so dolga leta 
trdega dela, discipline in odre­
kanja, in klavirsko tehniko 
obvlada do popolnosti, kar mu 

omogoča, da iz klavirja izvabi 
natanko tisto, kar si želi. To  pa 
uspeva le redkim.

Ob vsem smo lahko veseli 
predvsem uspeha našega mlade­
ga človeka, ki prihaja na svetov­
ni oder, a kljub temu ostaja v 
naši bližini in namerava veliko 
koncertirati tudi v Jugoslaviji.

K A J A Š IV IC

sično je bilo namreč oblikovan­
je fraze, le barvitost tonov je 
bila izredno raznolika. Ob iz­
vedbi Zrcal smo se spet enkrat 
lahko vprašali o mejah dovrše­
nosti. Toradze je pianist, ki se 
vsak trenutek predaja glasbilu. 
Zaradi velikih tehničnih spo­
sobnosti lahko vsak najmanjši 
notranji vzgib na tipkah tudi 
izrazi. Tako so impresionistična 
Zrcala to lahko še poudarila. 
Omamile so nas zvočne barve in 
različna razpoloženja, tudi tisti 
s popolnoma absolutno predsta­
vo o glasbi so se potopili v 
Dolino zvonov in skoraj začeli 
poskakovati z Burkežem v nje­
govi muhasti podoknici.

O b izrednem recitalu pa se je 
marsikomu vseeno utrnila žalo­
stna misel. Le zakaj smo spet 
prisluhnili tako tradicionalne­

mu programu. Pričakovali smo 
vendarle, da nam bo Toradze 
podaril vsaj kak droben dragulj 
iz velike zakladnice sovjetskih 
skladateljev; kaj manj znanega 
ali nam celo neznanega.

M O JC A  ŠUSTER

•  Jugoslovani smo spet dobili 
mednarodno glasbeno zvezdo, 
in to v svetu resne glasbe. Že 
dolgo naša javnost ni komu po­
svečala tolikšne pozornosti, kot 
je je deležen mladi pianist Ivo 
Pogorelič. Njegova fotografija 
nas gleda z naslovnic najrazlič­
nejših revij, njegovi intervjuji 
polnijo stolpce kulturnih strani, 
snema ga televizija, njegovo 

igranje prenašajo radijske posta­
je in za njegove koncerte še bo­
rijo agencije tako rekoč po ce­
lem svetu. Težko bi o tem mla­
dem talentu povedali karkoli 
zanimivega, kar še niste slišali 
ali prebrali. In vendar ne more­
mo kar tako mimo njegovega 
prvega obisl^a v Ljubljani, ko se 
nam je sredi januarja v Sloven­
ski filharmoniji predstavil s 
Chopinovim koncertom v 
f—molu. Spremljal ga je orke­
ster R TV  Ljubljana pod taktir­
ko Marka Muniha.

Do tega dne slovensko obč in- 
stvo dvaindvajsetletnega piani­
sta Iva Pogoreliča še ni slišalo in

A L E K S A N D E R  Toradze v Ljubljani
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SLOVENSKI
GODCI IN PEVCI 

V CANKARJEVEM DOMU

ODMEVI

PETER
KLEPEC

NOVI SLOVENSKI BALET 
V MARIBORU

Sodobnega slovenskega skla­
datelja Daneta Škerla smo v na­
ši reviji ravnokar predstavili in 
najbrž se spominjate, da je na­
pisal dva baleta, Opojno poletje 
in Petra Klepca. Drugo odrsko 
glasbeno delo po motivu sloven­
ske pripovedke je končal lani. 
Tematika ga je  pritegnila, ko je 
z mariborskim koreografom  
Ikom Otrinom  koval načrte za 
baletno slikanico, namenjeno 
najmlajšim gledalcem. Skupaj 
sta izbirala motiv iz slovenskega 
pravljičnega sveta in odločila 
sta se za simpatičnega Petra 
Klepca, poosebljenje slovenske­
ga skromnega človeka, k i si želi 
moči, da bi premagal krivične 
in pomagal zatiranim.

Po vseh pripravah je delo na­
zadnje postalo celovečerni balet 
za gledalce vseh starosti, a v za­
snovi je še vedno čutiti slikovi­
tost in pestrost prizorov, ki so 
namenjeni predvsem mlajšim 
gledalcem. Iko O trin  si je privo­
ščil pisane barve in izkoristil 
rustikalno ozadje za vesele pri­
zore iz živalskega sveta. Prijetna 
in ritmična čvrsta Škerlova glas­

ba, v katero so vpleteni tudi 
drobni ljudski glasbeni motivi, 
je baletnikom v veliko oporo. 
Prvi vtis, ki ga dobimo ob gleda­
nju in poslušanju baleta Peter 
Klepec, je lahkoten, zdi se nam, 
da je pred nami naivno upo­
dobljena pravljica. Vendar je v 
koreografiji veliko drobnih na­
migov na obrabljenost klasične­
ga baleta, na množico gibov 
brez pomena, tako da lahko de­
lo občutimo tudi kot parodijo, 
nežaljivo in pretkano s humor­
jem. Ob boljših delovnih po­
gojih bi ansambel predstavo iz­
peljal gotovo še veliko bolje, a 
šteti mu moramo v čast, da 
kljub pomanjkanju prostora, 
razmajanim zidovom, prepihu 
(pa kaj bi naštevali vse pomanj­
kljivosti tega hrama kulture, ki 
ga Slovenci ne zmoremo in ne 
zmoremo popraviti) daje vse od 
sebe. V  predstavi je zablestelo 
nekaj imenitnih mladih solistov, 
kar lepo se je  izkazal tudi orke­
ster, ki ga vodi mladi dirigent, 
angleškega rodu, Simon Robin-

s°n- K A J A Š IV IC
Foto: Dragiša Modrinjak

O b tej predstavitvi v Cankar­
jevem domu se je treba vprašati, 
kolikokrat imamo priložnost 
spoznati slovensko ljudsko glas­
bo v medijih, pravzaprav v vseh 
mogočih. Radio, televizija, 
plošče, kasete, koncerti v dvo­
ranah ali koncerti kjerkoli, kjer 
so se zgodili prvotno, kjer se 
dogajajo še danes.

To  je naredila R T V  Ljubljana 
v Cankarjevem domu s koncer­
tom, k i to  pravzaprav ni bil. Bil 
je predstavitev glasbene ustvar­
jalnosti izven institucij, kar je 
taka glasba bila in je  še danes. 
Glasbo, k i je slovenska pred­
vsem v svoji besedni izpovedi in 
manj v instrumentalni. To  iz­
poved poznamo samo iz oddaj 
ob torkih zvečer, od 20. — 
20.30 ure — ..Slovenska zemlja 
v pesmi in besedi". Sredi 
decembra pa smo imeli mož­
nost slišati to glasbo „v živo" 
skozi radijske valove iz Cankar­
jevega doma. T o  je bil prvi tak 
dogodek kdajkoli in kjerkoli pri 
nas. Imeli smo možnost slišati 
SLO VE NSKO  glasbo iz vseh 
njenih pokrajin. Instrumentalno 
in vokalno. Obe pa sta v 
slovenski „ljudski glasbi", naj­
večkrat ločeni, razen seveda v 
»narodno—zabavni" = p o lk a -  
valček, polka-va lček, polka- 
—valček in tako v nedogled, 
lahko samo uganjujemo, koliko  
je slovenskati v v njej. Torej, v 
tej oddaji in koncertu obenem 
so bile predstavljene vse slove­
nske krajine. Dolenjsko je pred­
stavljal moški oktet iz Dobrega 
polja z dvema pesmima: Ko 
zbrani gremo vsi skoz vas in Po 
vrtu je  špancirala, za katero je 
bil značilen solo pevca. Jože 
Zajc, zadnji glasbenik, ki igra 
violinske citre v Sloveniji, je 
zagodel Staro polko. Igra na 
glasbilo, k i ga institucije niso 
nikdar priznale. Iz Haloz je 
prišel ženski kvintet, ki je 
predstavil „vinsko" iz zemlce 
gre v trstek, za katero je 
značilno odgovarjanje na vodil­
ni glas. Rezijo so predstavili

instrumentalisti. Najprej trio: 
dve violini in čelo, nato pa še 
zasedba: mali bas in violina. 
Ritem si dajejo izmenično t 
levo in desno nogo. Skladbo so 
imenovali Ta pustova, kar seve­
da pomeni, da se lahko zgodi 
samo ob določenem času, ob 
Pustu. Iz Tuhinjske doline smo 
slišali Dober večer, v kateri s« 
izmenjujeta ženski in moški 
glas. Mrliška pesem. Iz  Dražgoš 
so prišli „Plihovi godci", ki s o 
zagodli polko na diatonočno 
harmoniko, pumpardon in k la* 
n e t Iz Sela na Koroške^1 
(Avstrija) so prišli mladi pevci/ 
dekleta in fantje, ki so povedali 
kako se reče zapeti „po sta­
rem" -  „zavžati po starem" 
Bilo jih  je  enajst, šest fantov ifl 
pet d ek le t Obe pesmi sta bili 
večglasni, in sicer: Ko snoč n* 
to planinco grem in Jaz sem e11 
kmetovski ovčar. Iz etnološko 
raziskanega in znanega Vitanja 
so se predstavili pevci z dvem* 
pesmima: Mlada Micka drobn* 
rožce trga in z mrliško Smrt V  
ruka. S Trnovske planote n* 
Primorskem smo slišali dv« 
ljubezenski v izvedbi šestil* 
moških in štirih žensk: Preklet« 
ta ljubezen in Še mar mi n'' 
Prekmurje, natančneje naselj* 
Kobilje, se je  predstavilo \ 
zasedbo pet moških in štif1 
ženskih glasov s pesmijo Sn<^ 
pa sm' grapejca dovgo. Iz Bel* 
Krajine smo slišali godca, ki j® 
zagodel dve na diatonično haf' 
moniko: polko in Prečarac.

Dogodek v Cankarjevem do' 
mu je bil le prerez zvoč^* 
slovenske ustvarjalnosti, ki pa jf 
dokazal, da tovrstno ustvarj^ 
nost poznamo le površno ali P* 
sploh ne. Zakaj? Redko I 
zasledimo v medijih, ki 
značilni za sodobna sporoči’*  

En sam tak dogod«*1 

je premalo. Kdo ga je slišal 
Kdaj ga bomo spet? Kolikokr* 
ga bomo, pa je odvisno najve*5 

krat le od posameznikov, ki 0 

tennodlofcio. M tL 0 S B A S H ,



ODMEVI

V SPOMIN
N 4  PAVLA 
KERNJAKA

Ob prvi obletnici smrti koroškega 
skladatelja, pesnika, zapisovalca in 
Prirejevalca narodnih pesmi Pavla 
Ker nja ka je priredila Slovenska 
f*o svetna zveza v Celovcu 14. 
decembra lani večer Kernjakovih 
Pesmi.

V popolnoma zasedeni veliki 
dvorani Doma glasbe v Celovcu, v 
kateri so se zbrali koroški Slovenci 
i i  vseh treh koroških dolin, se je 
^vrstilo 18 pevskih zborov iz Roža 
in Podjune. Vsak zbor je zapel po 
dve skladbi, prav tako pa tudi 
združeni moški in mešani zbori.

Bolj ko na Koroškem divjajo 
Progermanski, z narodno nestrpno­
stjo zastrupljeni ostanki nekdanjih 
fašističnih hujskačev, bolj se poraja­
jo vedno novi in novi slovenski 
*bori, bolj se zbori številčno krepijo 
In sprejemajo vedno več mladine v 
svoje vrste.

Nadvse razveseljivo je, da obstaja 
na Slovenski gimnaziji v Celovcu 
70-č|anski dijaški pevski zbor, pet­
deset in štirideset članska mladinska 
mešana zbora ROŽ iz Šentjakoba v 
Rožu in PODJUNA iz Pliberka; 
Štiridesetčlanski mladinski mešani 
*bor DANICA iz Šentvida v Podju­
ni, 36- in 30-članska mešana zbora 
^činoma mladih pevcev ZARJA iz 
žlezne Kaple in GORJANCI iz 
Kotmare vasi.

Najmlajša, t. j. otroška skupina je 
Prišla iz Šentilja, pesmi za ženski 
2bor pa je pel ženski oktet OBIR iz 
Obirskega.

Ostale zbore so sestavljali odrasli 
moški in so peli pesmi, ki jih je 
Kernjak uglasbil za moške zbore 
(V INKO POLJANEC iz Škocjana, 
SVOBODA iz Loge vasi, BILKA iz 
Bllčovsa, KOČNA iz Sveč, oktet 
PREŽIHOV VORANC iz Raven, 
T r t a  iz Žitare vasi in EDINOST iz 
Pliberka).

S tem pa še daleč ni izčrpan 
Pregled slovenskih zborov na Koro­
škem, kajti vsi ne bi mogli nastopiti 
na enem samem celovečernem kon­
certu. Prireditelji so Kernjakov skla­
dateljski opus razumno porazdelili 
med pevske zbore, tako da na 
koncertu ni prišlo do ponavljanj.

Tokrat je bila občinstvu javno 
Predstavljena najnovejša Kern jakova 
fcirka ROŽ, PODJUNA, 2 IL A , ki 
jo je ob obletnici Kernjakove smrti 
'zdela Slovenska prosvetna zveza v 
Celovcu. Zbirko je uredil Radovan 
Gobec iz Ljubljane, k ije  povedal, da 
so Kernjakove pesmi spremljale 
koroško ljudstvo v vseh njegovih 
^asih, tako veselih kot tudi v tistih.

ko so ga izseljevali in zapirali. 
Kernjakova pesem je donela tudi v 
zloglasnih nacističnih taboriščih v 
Auschvvitzu, Buchenvvaldu, Dachau 
in Mathausnu. Zdaj odmevajo 
Kernjakove pesmi na Koroškem kot 
orožje v boju za priznanje njihovih 
narodnostnih pravic.

Ker nja kov opus obsega 110 
pesmi. Od teh je polovica izvirnih, 
ostale pa so priredbe narodnih 
pesmi, ki jih Je znal Kernjak spretno 
poviti v venčke, znane danes vsake­
mu slovenskemu pevskemu zboru 
(Juhe, pojdamo u Škufče, Ti 
puob'č, ja kna lumpej, Mojcej, 
Katrca, Rož, Podjuna, Zila in 

mnogih drugih). Zbirka ROŽ, 
PODJUNA, Z IL A  obsega 90 strani 
in vsebuje le 44 najpomembnejših 
pesmi ter slovarček narečnih besed.

Vsaka taka prireditev in publika­
cija ima za koroške Slovence izreden 
kulturni in politični pomen, saj je 
pesem še vedno eno izmed naj­
močnejših sredstev, ki jih povezuje v 
boju proti ra z nor odo vanju in po­
nemčevanju.

Prireditev so obiskali tudi uradni 
predstavniki večinskega naroda in 
naši diplomati v Celovcu.

RADOVAN GOBEC

KONCERT 
MLAOIH PEVCEV 
NA FESTIVALU

KURIRČEK
sveža pobuda zborovodij — pra­
izvedbe novosti

V Mariboru je bil lani decembra 
že osemnajstič festival, ki že v 
naslovu precej natančno določa 
svoje cilje in seveda meje: ohranjati 
izročilo NOB in ga prenašati na 
mlade, da ga negujejo naprej, po 
drugi strani pa skrbeti za nastanek 
novih, svežih umetniških stvaritev 
na to tematiko. Ne prvega ne 
drugega ni bilo v Mariboru dovolj.

Morda najprej nekaj o programih 
mladinskih zborov na koncertu, ki 
je vsaki dve leti nekakšen „zaklju- 
ček" festivala. Na pogovor u po 
koncertu med vodstvom festivala in 
zborovodji je glasbeni vodja festivala 
C. Cvetko ugotovil, da so bili 
programi zborov mrki in sivi in da je 
manjkalo mladostne svežine in ve­
drine. Pohvalil pa je viden kako­
vostni napredek zborov.

Vedre skladbe na to tematiko 
izpod peresa domačih avtorjev lah­
ko preštejemo na prste; pa še te so 
bile že tolikokrat izvedene na 
koncertih, tudi na Kurirčku, da jih 
selektor morda zato ni izbral iz 
predloženih programov zborov. 
Težko je tudi zahtevati od sklada­

teljev vedre skladbe ravno za mla- i 
dinske zbore, saj so podobne razme­
re prav take v drugih glasbenih ■ 
zvrsteh. Na program zborov je 
vplivalo še nekakšno tiho tekmo­
vanje med zborovodji, ki ga pozna­
mo iz tekmovanj in že celo z revij. 
To pe pomeni predstaviti na odru 
praizvedbo nove, po možnosti težke 
skladbe. In res je bilo takol Tu je 
namreč rešitev festivala Kurirček za 
naprejl Vsak slovenski ali jugoslo­
vanski festival predstavi vedno nove 
skladbe; takšna je peč narava 
festivalov. Na Kurirčkovem kon­
certu smo namreč tudi slišali 10 
praizvedb slovenskih avtorjev (B. 
Adamiča, R. Gobca, J. Ježa (2), J. 
Močnika, M. Plrnika, P. Šivica (2), 
in U. Vrabca). Torej 10 novosti, ki 
pa so Jih dobili zborovodje od 
skladateljev na lastno pobudo! Mi­
mogrede — menim, da bi to morala 
biti naloga festivala Kurirček.

V bodoče naj sodi na oder za 
vsak zbor po ena izvirna partizanska 
pesem — lahko s spremljavo harmo­
nike. Kot druga pesem vsakega 
zbora novost s sodobno, vedro 
vsebino. Snovalci Kurirčka naj bi 
torej iskali rešitve v teh smereh;

svoj razpis za skladatelje bodo 
morali razširiti na pesnike, ki bi 
zagotovili več vedrih pesmi Ti 
,,pesniki" so seveda lahko otroci 
sami;

na osnovi besedil naj festival 
razpiše ali naroči skladbe pri sklada­
teljih, pri čemer mora spodbujati k 
pisanju mlajše avtorje, saj je znano, 
da so manj plodoviti kot starejši t  i. 
partizanski skladatelji (časa je do­
volj — dve leti do naslednjega 
festivala);

sledil naj bi razgovor z zboro­
vodji, ki bodo nastopali, razdelitev 
skladb na zbore z ozirom na 
težavnost in slogovno usmerjenost 
skladb.

Vse drugače pa lahko zapišemo o 
nastopajočih zborih, ki so bili za 
sodelovanje izbrani že na republiški 
reviji v Zagorju. Ti so bili iz: Slovenj 
Gradca (J. Leskovar), Murske Sobo­
te (H. Horvat), Slovenskih Konjic 
(D. Ivačič), Domžal (M. Pichler), 
Slovenske Bistrice (M. Kocbek), 
Gornje Radgone (M. Dukarič), 
Ljubljane U  Habjanič), Celja (D. 
Žvar—P. Bukovac), Kamnice pri 
Mariboru (F. Kovač), RTV Ljublja­
na (M. Fabijan), Trsta (S. Kuret) in 
Maribora (B. Rajšter). Našteti zbori 
so z bleščečim zborovskim zvokom, 
zrelimi interpretacijami, z že ome­
njenimi praizvedbami in intonančno 
stabilnostjo dokazali resnost pri 
del u, čeprav ne delajo vsi v enakih 
razmerah.

Pomembna slovesnost na kon­
certu je bila podelitev najvišjega 
priznanja festivala Priznanje parti­
zanskega kurirja partizanskemu 
pesniku, borcu Mitji Ribičiču—Ciri­
lu In partizanskemu skladatelju 
Cirilu Cvetku.

Na lanskem glasbenem natečaju 
festivala so dobili nagrade za nove 
skladbe V. Ukmar, R. Gobec in J. 
Kuhar. V kratkem pa bo izšla zbirka 
skladb z natečajem zadnjih treh 
festivalov z naslovom Zapojmo 
veselo.

Organizatorjem zadnjega Kurir­
čka ni uspelo napolniti unionske 
dovrane, lahko pa bi jo, če bi se 
bolje povezali s šolami, zborovodji. 
Pevsko zvezo Slovenije, Občinskimi 
Zvezami kulturnih organizacij, z 
Glasbeno mladino itdl Upamo, da 
bodo organizatorji naslednja leta 
upoštevali predloge, saj si vsi želimo, 
da Kurirček ne bi šel kar mimo, 
ampak da bi prenesel težišče dela na 
mlajši rod ustvarjalcev in poustvar­
jalcev — kot je dejal Mitja Ribičič v 
zahvalnem govoru za kipec kurir­
čka. MITJA GOBEC

PONATIS 
PREGLEDA
GLASBIL

Kot tematski številki Grlice sta 
leta 1 971 izšla dvojni zvezek Pregled 
glasbil in kot priloga k temu 
pregledu Opis glasbil. Pregled glasbil 
je izbral in sestavil odgovorni 
urednik Jakob Jež, opis pa sklada­
telj Marjan Lipovšek. Potreba po 
taki izdaji se je že večkrat pokazala, 
v uredništvu Grlice pa so se 
potrudili, da vanjo niso zajeli le 
osnovnih informacij o glasbilih, 
katerih poznavanje je del šolskih 
učnih načrtov. Tu  najdemo poleg 
glasbil simfoničnega orkestra in 
Orffovega instrumentarija tudi ljud­
ska in zgodovinska glasbila v vsaki 
od instrumentalni skupin. Ilustracije 
Mireta Cetina so zelp nazorne in v 
primernem razmerju, tako da si 
bralec lahko predstavlja razmerje 
med glasbili v naravni velikosti. Za 
poglavjem z risbami glasbil sledijo še 
tri poglavja, ki nas seznanijo z 
obsegi in barvo glasbil, s prepiho- 
vanjem in transpozicijo pri posamez­
nih glasbilih, prinašajo pa še odlom­
ke iz skladb za različne sestave, od 
predklasike do novejših zvrsti, ter 
pregled imen glasbil, vzporedne; v 
slovenščini, italijanščini, francošči­
ni, nemščini, angleščini in srbohrvaš­
čini.

Izdaja se Je izkazala kot odličen 
priročnik glesben im pedagogom pa 
tudi ljubiteljem glasbe in je zato 
kmalu pošla. Uredništvo Grlice se je 
sedaj odločilo za ponatis, pri kate­
rem je novo le grafično oblikovanje 
ovitka, pač v skladu z oblikovanjem 
sedanjega letnika. Pojasnila o naku­
pu lahko dobite na Zvezi kulturnih 
organizacij Slovenije na Kidričevi S 
v Ljubljani. MŠ



popestril festival z afriškimi
klavrni razprodaji DRAGO VOVK

>

LJUDSKA GLASBA J
 .

FESTIVAL
NA NIZOZEMSKEM

Sredi decembra je bila v nizozem­
skih krajih Dordrecht in Arnhem 
prireditev, ki bi ji po naše rekli Peti 
zimski festival ljudske glasbe. Nasto­
pili so glasbeniki iz štirinajstih dežel; 
poleg predstavnikov iz večine za­
hodnoevropskih držav naj omenim 
ansambel Africa Djole iz Gvineje, 
Countrv Gentlemen jz ZDA, mad­
žarske Unikum ter latinskoameriško 
zasedbo Amanecer. Tako je bilo 
poskrbljeno za pestrost glasbenih 
oblik, slogov in glasbil. Že lani so se 
te prireditve udeležili trije naši 
glasbeniki — in to z velikim 
uspehom — Jože Zajc ter Anton in 
Slavo Plut, tokrat pa se je namesto 
izvirnih ljudskih godcev poslušalcem 
v deželi tulipanov in mlinov na veter 
predstavil Tomaž Pengov, ki je na 
lutnjo in kitaro zaigral več lastnih 
skladb in priredb ljudskih.

Raznolikost zahodnoevropskih 
festivalov ljudske glasbe'se kaže v 
marsičem. Že pri samem pojmu 
ljudska glasba smo na tovrstnih 
prireditvah pri marsikaterem izvajal­
cu v dvomih, kajti niso redki, ki 
tisto, kar naj bi dalo pečat ljudskos­
ti, prepletajo s trenutno modernim. 
Pri tem imam v mislih glasbenike, ki 
ob ljudskih skladbah izvajajo tudi 
sodobne, s katerimi si tud! poskuša­
jo pridobiti občinstvo. No, takih ni 
bilo veliko, kajti prireditelji se v 
precejšnji meri požvižgajo na „ime- 
na", ki privabljajo „široke množi­
ce", zato pa pri pošiljanju vabil 
posvečajo veQo pozornost raznoli­
kosti glasbenega izraza in geograf-

sonerien Du, Bretonci, so bili veseljaki in šaljivci. Ljudske piese *> 
ritmično še poudarili z električno baskitaro in prav kitarist je bil hkati tud1 
uspešen napovedovalec

skemu oz. etničnemu izvoru. Pri 
tem gre prirediteljem šteti v dobro 
tudi dejstvo, da se ne oklepajo za 
vsako ceno glasbenikov iz angleško 
govorečih dežel, ki so navadno že 
zaradi tega, ker prihajajo iz Anglije 
ali ZDA, deležni večje pozornosti.

No, prav tokrat se je lepo pokazalo, 
da ti drugi glasbeniki niso nič manj 
izvirni, ustvarjalni in dobri. Nasprot­
no, prireditev je minila v znamenju 
nizozemskega kvarteta VVolverlei, ki 
je na lajne, violine, mandoline, citre 
in kitare igral stare ljudske pesmi in 
tudi take, ki so jih napisali sami

glasbeniki; veseljaške peterice iz 
francoske pokrajine Bretanje, Sone- 
rien Du, ki so svoje igranje podredili 
ljudskim plesnim skladbam (gavotte 
in plin sta pri njih najbolj razširje­
na ljudska plesa); ansambla Taberna 
Mylaensis s Sicilije; madžarskega 
kvarteta Unikum, ki je s svojimi 
novimi priredbami ljudskih balad in 
izvirno ljudsko instrumentalno glas­
bo pritegnil nemajhno pozornost

ltd' Seveda pa kljub vsemu ne 
smemo vreči v koš nekaj glasbenikov 
iz angleško govorečega področja — 
Melanie Harold je prav dobra pevka.

Mrrica ujoie je on auet iz uvmejs, ..»j 
ritmi. Žal je bilo bolj podobno klavrni razprodaji afriške folklore.

žal pa se je obdala z rock glasbeniki 
in ima njena sedanja glasba kaj malo 
skupnega s tako prireditvijo; iz 
Anglije je tudi Steve Ashley, pevec 
ter igralec na kitaro in orglice; iz 
Škotske so se prireditve udeležili 
ansambla Silly VVizzard in Battle- 
field Band ter duet Cii la Fisher in 
Artie Trezise. Ansambla sta navduši­
la predvsem s poskočnimi in že 
povsem svetu znanimi vižami, fant 
in dekle pa predvsem z občutenimi 
baladami, drugo značilnostjo škot­
ske ljudske glasbe. Naj omenim še 
kvartet Ar Log Iz dežele Wales, ki 
ima poleg glasbil, kot so gosli, 
flavte, piščali, mandoline in kitare, 
tudi staro keltsko harfo in sila redko 
valižansko. Tomaž je s pomočjo 
lektorja angleščine na ljubljanski 
Filozofski fakulteti Davida Limona 
prevedel pet svojih skladb v angleš- 
6  no in tako skušal svoje pesmi 
približati nizozemskim poslušalcem.

,,Šlo je predvsem za razumevanje — 
ker moja glasba ni namenjena plesu, 
sem nekaj pesmi prevedel. Sporočilo 
je ostalo, le izražal sem se v 
poslušalcem razumljivem jeziku," je 
Tomaž označil prevod svojih pesmi 
v angleški jezik. In lahko zapišemo, 
da je s Pegamom in Lambergarjem, 
Vinsko pesmijo ter angleškimi raz­
ličicami pesmi Prišla je tiha, V 
nasmehu nekega dneva, Danaja, 
Cesta in drugimi pritegnil precejšnjo 
pozornost

Besedilo in fotografije:

Taberna Mylaensisje bil ansambel, ki je znal prepričljivo prenesti sicilijsko 
glasbo v dobro ogreto dvorano v Arnhemu. Na sliki so trije od šestih članov 
skupine.

lO



Ljudsko  glasbilo

Slovenci radi poimenujemo žvegle 
vse piščali, ki piskajo, žvrgolijo. 
Toda haloška žvegla ni samo prepro­
sta piščal iz trsja, lubja ali koruzne­
ga stebla. Haložani so žvegle izdelo­
vali na doma pripravljenih stružni­
cah, ki so bile zelo preproste, še raje 
pa so les obdelali na kolarskem 
stolu, ki so ga šaljivo poimenovali 
Hanzl. Skrbno so izbiraJi les, teman 
slivov les, ki je b il dobro presušen, 
‘rd in brez grč, ter pred obdelavo 
tudi prekuhan. Pravim, da so jih 
izdelovali, kajti danes jih ne izdeluje 
nihče več. Tu in tam pa na žveglo 
zna še kdo zaigrati. Verjetno so bile 
žvegle znane že v srednjem veku. 
Najstarejše poročilo in edini pismeni 
dokaz je iz leta 1487, zapis Paola 
Santonina, ki je spremljal škofa 
Carla na vizitacijah po naši deželi in 
vse zanimivosti skrbno zapisal v 
Popotni dnevnik. Tako nam sporo­
ča, da so ju sprejeli na majšperški 
graščini pri Ptuju žveglači ob 
spremljavi bobna. Potujoči žveglači 
so hodili igrat za vsakdanji kruh celo 
do Dubrovnika, kjer so vsako leto 
na čast svetega Vlaha prirejali 
svečanosti z glasbo in plesi, pastir­
skimi igrami in trubadursk imi večer­
nicami.

V Halozah so bili najimenitnejši 
izdelovalci žvegel potomci Gregorja 
Merca, ki so bili vsi odlični izdelo­
valci in dejavni žveglači ter klarine­
tisti v pihalnih godbah. Večina 
haloških žveglačev je na njihove 
iz delke igrala tudi še po drugi 
svetovni vojni. Izdelovali so jih do 
leta 1 949 in sicer v več velikostih, ki 
so jih poimenovali od ena do devet: 
°d enojke do devetke. Vendar so se 
najbolj priljubile in razširile ter do 
danes ohranile le žvegle štirke, petke 
in šestke, katerih razdalje med 
luknjicami prebiralkami so najobi­
čajnejše, za igranje najudobnejše. 
Osmica in devetka se že približata 
običajni velikosti klasične flavte, 
zato sta izdelani iz dveh delov. 
Haložani pravijo, da so te žvegle 
»sklepane" in da so bile še zlasti 
Wimerne za soigro z drugimi glasbi­
li. Žvegle so na koncu izdelovalci 
topo profilirali, močno poudarjena 
konca pa sta tudi preprečevala, da 
tes ni prehitro popokal. Vsaka 
Švegla ima svoje mere in le-te so se 
Podobno kot izdelki domače obrti 
'n tehnika igre prenašale iz rodu v 
rod v obliki šablon iz šib, po katerih 
so zarezovali v les vse pomembnejše 
^ere, razdalje med ljuknjicami, 
določili debelino glasbila in premer 
vrtine cilindrične cevi. Čeprav so 
Švegle izdelovali po vzorcih, se 
razlikujejo v načinu obdelave, v 
Načinu okrasitve odebeljenih kon­
cev. Ko je bilo glasbilo izdelano, so 
S3 žveglarji skrbno namazali z oljem 
ali lojem, intonacijo pa so uravnavali 
5 plutovinastim čepom, ki so ga 
Potiskali po cevi. Treba je poudariti, 
da žvegle niso uglašene v čistih 
'°nskih razmerjih v smislu današnje

HALOŠKA

ŽVEGLA
SLOVENSKAINAČICA 

PREČNE FLAVTE

Žveglač Maks Hernec in prijatelj 
takole popestrita popoldanske urice.

Franc Laporšek, ki igra na trstenke, si

temperirane uglasitve, podobno kot 
\ečina ljudskih glasbil, saj je tempe- 
rirana uglasitev, ki omogoči enaka 
razmerja med poltoni, umetna in 
tuja ljudskemu občutju. Take into­
nacije se je treba priučiti. Le-ta je 
tudi pogojevala v našem stoletju vse 
bolj naglo propadanje, izginjanje in 
izrinjanje ljudskih glasbil iz godčpv- 
skih sestavov, v katerih so pričela 
prevladovati intonančno stabilnejša

in zanesljivejša glasbila. Rod žvegel 
je uglašen po celotonski lestvici od 
najnižje uglašene devetke z osnov­
nim tonom es 1 in najvišje uglašene 
enojke z osnovnim tonom g 2. V 
obsegu dveh oktav je mogoče 
zaigrati vse tone kromatične lestvi­
ce. Haloška žvegla naj bi sodila v 
drugo razvojno stopnjo prečne flav­
te, ali drugače, žvegle naj bi bile 
predhodnice klasične prečne flavte.

Pozimi so Haložani na domače 
stružnice izdelovali poleg žvegel tudi 
pipe in preprosto orodje, vse skupaj 
pa nosili naprodaj na bližnja prošče- 
nja in sejmišča. Izkupiček je bil 
dodaten vir zaslužka, še kako 
dobrodošel na revnih haloških kme­
tijah. Na žvegle so zaigrali enoglasno 
zlasti pastirji na paši, večglasno so 
zaigrali na enake „parne" žvegle. 
Kasneje so se žveglam pridružile še 
orglice iz trstike, pevci in harmoni­
ka.

Haloškim žveglam so zelo podob­
ne avstrijske žvegle in zaradi tega 
smemo sklepati na njihovo zgodovi­
nsko povezavo oziroma sorodnost. 
Žvegli sta podobni tudi zagorska 
strančica ter prekmurska stranščica, 
ki so jo uporabljali tudi vaški, trški 
in mestni piskači ter potujoči 
muzikanti, ljudski godci pa so z 
njimi spremljali ljudske plese. Pre­
kmurska stranščica nima odebelje­
nih koncev in je precej debelejša od 
žvegle.

Se nečesa ne smemo pozabiti. 
Žvegla je bila pomembno glasbilo 
srednjeveških vojaških band in kas­
nejše avstrijske vojske, kjer so 
morali naši fantje služiti kar 7 let. 
Tako so se žvegle lahko prenesle z 
avstrijskega ozemlja k nam. Še danes 
znajo igrati tako žveglači kot drugi 
godci tedaj priljubljene vojaške 
marše. Zanje pravijo, da so težki in 
dolgi in da obvezno vsebujejo tretji 
del, to je trio.

Zadnji dejavni žveglač Je Hernec 
Maks iz Podlehnika pri Ptuju, ki 
sicer igra tudi klarinet in harmoni­
ko. Žveglo je igral tudi njegov oče. 
Sam se je oprijel žvegle petke, ki je 
že vsa povezana z dreto. Na paši je 
namreč nanjo stopil vol in jo 
razdrobil. Mojster mora tako žveglo 
pred vsako uporabo dobro namoči­
ti, da voda zatesni drobne razpoke. 
Včasih je zaigral tudi s sosedom, ki 
je mojstrsko obs ladal največjo žveg­
lo devetko. Približno deset let pa 
igra skupaj z godcem in izdeloval­
cem trstenk Franom Laporškom. 
Vendar sta drug od drugega oddalje­
na uto do dve hoda in si le redko 
lahl(o vzameta čas za vajo. Godca 
pripovedujeta, da je bilo najbolj 
veselo godčevanje pozimi ob koli­
nah, ko so se zbirali pri sosedih in 
luščili fižol, bučnice ali ličkali 
koruzo. Tedaj so tem starim in 
nenavadnim glasbilom pritegnili pev­
ci. Trstene piščali so igrale vselej 
„rtaprej'', žvegle, pevci ali harmoni­
kar pa so jih spremljali.

Žvegle je težko čisto uglasiti, ton 
je medel, tudi rezek. Zato žveglač 
Hernec raje seže po sopranski 
kljunasti flavti, ki je intonančno 
točnejša, jasnejša in glasnejša. Z njo 
lahko spremlja katero koli glasbilo. 
Tudi žvegla tako postaja vse bolj 
spomin na pretekle dobe, življenjske 
razmere, občutja in glasbeni okus 
haloškega človeka.

MIRA OM ERZEL-TERLEP



„Tudi v bodoče se bomo kar 
največ ukvarjali s skladanjem za 
tradicionalna izrazna sredstva. 
Najljubši mi je klavir, tu d i 
godala imam rad, le pihala in 
trobila mi niso tako blizu."

Takšna izjava iz ust skladatel­
ja, ki se že dobrih dvajset let 
intenzivno ukvarja s konkretno, 
elektroakustično ali e lek tron ­
sko glasbo, morda zazveni mal­
ce nenavadno. Elektronika, ra ­
čunalniki, vse bolj izpopolnjena 
tehnična sredstva za ob liko van ­
je zvokov bi rrjarsikoga morda 
tako navdušili, da bi videl 
prihodnost glasbe le v njih. In 
vendar je Janez Matičič eden 
izmed mnogih ,,elektronskih" 
skladateljev, ki jim  je delo s 
stroji le še bolj prib liža lo  
tradicionalna izrazna sredstva, 
samo da se dela lotevajo druga- | 
če, kot če nikoli ne bi poznali 
dela z računalniki. Izkušnja v 
najbolj dognanem, kar nacn 
današnja znanost in tehnika 
lahko nudita, je nujno morala 
vpl ivati nanje.

, ,Mislim, da nihče več ne bo 
mogel ustvarjati, kot da elektro­
nike ne bi bilo. Beg pred 
elektronsko glasbo je po svoje 
beg pred sedanjostjo, zapiranje 
pred nečim, kar nam v marsi­
čem lahko koristi. Elektronika 
bolj ko t katero koli sredstvo 
skladatelja nauči poslušati. Pred 
strojem se ni mogoče pretvarja­
ti, skladatelj mora natanko 
vedeti, kaj želi dobiti. Kar tja v 
en dan se ni mogoče igračkati 
in preizkušati, kaj bodo naprave 
dale od sebe,. Saj odgovor iz 
stroja pride zelo kmalu, zVočni 
primer je takšen, kakršnega si je 
skladatelj zamislil, tako da se 
kaj kmalu pokažejo nedoreče­
nost, nedomišljenost, ne znajd- 
Ijivost.

Tako pravi Janez Matičič. 
Sam se je z glasbo iz studia 
seznanil že pred več leti, ko se 
je po izpopolnjevanju pri Nadji 
Boulanger 1961. leta udeležil 
prvega tetaja o konkretni glasbi 
v Skupini za glasbene raziskave 
(Groupe de recherches musica- 
les, kratko GRM) pri francos­
kem radiu. Tako torej spada v 
drugo generacijo.skladateljev iz 
kroga Pierra Schaeffera; prva je 
pri O R TF  delovala že od 
začetka petdesetih let. V začet­
ku je bila konkretna glasba, 
torej šumi, zveni, , ,neglasbeni" 
elementi, v studiu preoblikova­
ni v glasbo (v Nemčiji so

JANEZ w  w

MATIČIČ
i ~

■

Rojen 1926 v Ljubljani 
Študiral klavir, kompozicijo in 
dirigiranje na ljubljanski akade­
miji za glasbo. Od leta I959  
dalje živi in dela pretežno v 
Franciji. Piše elektronsko glas­
bo pa tudi glasbo za klasična 
glasbila. ’ *

D e la :
Simfonija in Suita za godalni 
orkester (1954, 1955), Koncert 
za klavir in orkester (1965),
Koncert za violino in orkester 
(1 9 7 8 /7 9 ) .  Za violino in klavir: 

•••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••##

Tri skladbe, Lirična poema, 
Sinteze, Dve uspavanki (1949, 
1952, 19 69 ,1 9 6 2 )
Chants za violino solo ( IV , od 
1972 dalje)
Preludiji, Sonata, Suita, Etude 
(od 1948 dalje), klavirske sklad 
be: Resonances(1963), Intermi- 
ttences (1967), Utripi (1971) 
Gemini (1973) za dva klavirja, 
elektronska, elektroakustična 
dela: Oscillations (19,66), Stret- 
te (1968), Formes (1971), 
Trois Visions (1975), Fusions 
(1979), Cosmophonie (1970) 
za klavir in trak .

medtem poudarjali, daje razvoj 
edinole v čisti elektroniki). 
Matičič je bil nekaj let u s lu ž ­
benec" skupine, deloval je v 
ateljejih za poskusni solfeggio, 
za raziskavo izdelovanja glasbil 
in se pri tem ogromno naučil, 
tako da je 1966. leta naredil 
tudi svoje prvo elektronsko 
delo. Odtlej je bil na GRM  
vezan le kot skladatelj, kar mu 
je omogočilo, da je lahko 
sodeloval (in še sodeluje) tudi z 
drugimi skupinami.

V  teh dvajsetih letih se je 
„umetno" oblikovana glasba 
zelo razvila. Konkretna in čista 
elektronska glasba sta si morali 
podati roke; doslej uporabljani 
anfilogni studii, studii s sinteti­
zatorji, so že kar ,,zastareli" v 
primerjavi z računalniškimi sis­
temi (danes tako govorimo o 
, ,računalniški glasbi").

,,Skladbe, ki so bile posnete 
v zgodnjih letih G RM , so morali 
kasneje že večrat presneti na 
novejše, ustreznejše trakove. 
Ker so bile narejene z manj 
dognanimi sredstvi, se že skoraj 
ne morejo kosati s tem, kar 
prihaja iz računalnikov danes," 
pravi Janez Matičič. Skladatelj, 
odvisen od strojev, tudi od 
njihove muhavosti, se morda 
prav zaradi takšnih razlogov, 
kot sta prehiter razvoj snemalne 
tehnike ali razvoj strojev za 
proizvajanje zvokov, rad vrača 
k tistemu, kar mu zagotavlja 
trdnost in življenje: „Partitura, 
ki jo jemljejo v roke različni 
izvajalci, živi, oživi z vsako 
novo izvedbo, se pomladi z njo. 
Vedno -  v mejah naše končno­
sti, seveda — bomo imeli na 
voljo violino in klavir, in ni se 
bati, da bi ne bilo dovolj 
glasbenikov, ki bi bili sposobni 
zaigrati naša dela. Saj vidimo, s 
kakšno vrtoglavo naglico se 
razvija tudi tehnika instrumen­
talistov. Naj povem domislico 
svojega južnoameriškega kolega, 
ki prav tako oblikuje elektron­
ske skladbe: če se na Zemlji 
zgodi karkoli takšnega, da bi se 
trakovi razmagnetili, če nas 
recimo preleti komet, bo vse 
naše delo uničeno."

In vendar je delo z računal­
niki, kot pravi Matičič, sila 
zanimivo. In, kot že rečeno, 
izkušnje z računalnika gotovo v 
marsičem kotistijo skladatelju, 
ko se vrne za mizo ali h 
klavirju. „Prav vsem bi koristi­
lo, če bi se vsaj nekaj časa

NAS SKLADATELJ



Pili .  1

Svedre

H*(PC)

, , Instrument" za proizvajanje glissanda grafično ponazorimo 
takole: z razi ičnim i „vhodi", spoji, kar vse pelje v en „izhod".

ukvarjali z elektroniko. Saj so 
naprave le sredstvo v človeških 
rokah, sredstvo za doseganje 
glasbenih ciljev" -  ti pa so 
govoto enaki ko,t pri ,,tradicio­
nalnih" sredstvih.

„Skladatelj, ki je nekaj časa 
delal z elektronskimi naprava­
mi, se zelo kmalu nauči ločiti 
zrno od plevela, razlikovati 
naključno dobljeni šum ali zvok 
od tistega, ki si ga je resnično 
zamislil. Tako  zna potem poslu­
šati tudi dela svojih kolegov." 
Prav zato torej je  ..elektronska" 
izkušnja tako koristna.

,,Pred kratkim sem imel 
priložnost, da sem se v pariš­
kem IRCAM -u seznan i f z  raču­
nalniško glasbo. Na dvomeseč­
nem tečaju je bilo za šest 
skladateljev pripravljenih veliko 
izredno zanimivih predavanj: 
informatika, način delovanja 
računalnika, jeziki, ki jih raču­
nalnik pozna — za nas je bil 
zanimiv predvsem jezik , ,mušic

five", ki ga je v Am eriki kot 
dodatek jezika Fortran obliko­
val Mathevvs. Spoznavali smo 
tudi druge sisteme, tako Xena- 
kisovega -  ta ima oznako ST, 
pa še druge, ki jih  danes še ne 
uporabljajo tako pogosto. Še 
posebej so se mi zdela pomemb­
na predavanja o biologiji, v 
sklopu katere smo se seznanjali 
z eksperimentalno fonetiko, 
ugotavljali meje slušnosti, delo­
vanje človeških možganov, 
predvsem v zvezi z glasbo, se 
ukvarjali tudi z odnosom med 
znanostjo in glasbo. Ob vsem 
tem pa smo ves čas delali tudi 
praktično z računalnikom."

Ob tem je Janez Matičič še 
povedal, da računalnik danes že 
oblikuje človeški glas, ki ni prav 
nič več , .robotski", da bo prav 
kmalu torej mogoče naročiti 
stroju, naj pove sporočilo pov 
sod tam, kjer se ljudje obvešča­
jo po zvočnikih. T o  dejstvo je 
že skoraj malce zastrašujoče,

Tako si je Janez Matičič grafično ponazoril elektronsko skladbo, 
ki jo je delal v IRCAM -u — to  je pravzaprav tudi partitura skladbe.

vendar se moramo zavedati, da 
stroj dela le tisto, kar vanj vloži 
človek. Zato, kot nadalje trdi 
Matičič, elektronska glasba ni 
nekaj nečloveškega, hladnega, 
odtujenega. Nasprotno — tudi v 

elektronskem delu je brez teža­
ve mogoče prepoznati skladate­
ljevo osebnost, njegove slogov­
ne značilnosti, način obdelave 
zvoka. Samo veliko natančnejši 
mora biti skladatelj pred raču­
nalnikom ali pred sintetizator­
jem.

O hitrem glasbenem razvoju 
v zadnjih desetih letih pa meni 
Matičič takole:

, ,Predstavljajte si, kakšen raz­
pon je to za skladatelja -  skoraj 
preveč za eno življenje — od 
čisto tradicionalnih sredstev do 
informatike. Stari mojstri vsega 
tega niso doživljali. Beethoven 
se je na primer razvijal od prve 
do devete simfonije, ves njegov 
razvoj še malo ni bil tako zelo 
podvržen svetu okoli njega, kot 
se je recimo že dogajalo Stravin- 
skemu. Danes pa so te razsežno­
sti že kar ogromne."

Najbrž se ne bi tolikanj 
ukvarjal z dosežki moderne 
znanosti v glasbi, če ne bi bil, 
kot sam pravi, ,,pri viru infor­
macij". Saj prav zato se je tudi 
o dlo č il živeti v Parizu, ker ima 
občutek, da tam neposredno 
spremlja pomembna dogajanja, 
se srečuje z ljudmi, ki tako 
rekoč ustvarjajo glasbeno pri­

hodnost V  Parizu je splet 
okoliščin omogočil, da delujeta 
dva centra za raziskavo glasbe, 
G RM  in IRCA M , ki oba dobiva­
ta državno podporo. Poleg tega 
je tu še Xenakisova skupina. 
Vse to omogoča, da se posa­
mezni raziskovalci med seboj 
obveščajo in dopolnjujejo svoje 
vedenje sproti. Vendar je smisel 
raziskave lahko le eden: biti bi 
moral samo sredstvo za dosega­
nje glasbenih ciljev, za kompo­
niranja Če upoštevamo, da 
računalnik v eni noči predela 
vložene podatke in proizvede 
približno osem minut glasbe, ki 
jo je kasneje mogoče prepisati 
na trak, vložiti v računalnikov 
spomin, ko se ta „izprazni" (da 
je prostora za nove informa­
cije), pa na kartice, da ima tako  
skladatelj skoraj neposredno 
možnost slišati svoje glasbene 
zamisli, potem razumemo, kako 
mu stroji lahko koristijo. Iz 
pogovora z Janezom Matičičem  
smo torej precej izvedeli o 
dogajanjih v sodobni, predvsem 
elektronski glasbi, obenem pa 
spoznali tudi Matičičev estetski 
nazor, njegov odnos do glasbe, 
ki jo  piše. Skladatelj se je 
najbolj razgovoril o stvareh, ki 
so nanj naredile najmočnejši 
vtis, prav gotovo pa bodo zelo 

zanimive tudi za vas, dragi 
bralci.

M E T K A  Z U P A N Č IČ

POSLUŠAJTE O D D A JO  „ IZ  D E L A  G L /6 B E N E  M L A D IN E  
S L O V E N IJE ", k i bo v soboto, 14. februarja ob 18.30 na prvem 
programu radia Ljubljana. Na sporedu bo glasba naiega sodobnega 
skladatelja Janeza Matičiča.
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LJUDSKA GLASBA

GLASBA
IZUMRLE

AMERIKE

Na področju današnje Mehi­
ke so ostanki dveh najpome­
mbnejših kultur stare Amerike
-  M A JE V S K E  in A Z T E Š K E .

Od 4. do 10. stoletja našega 
štetja, v svoji klasični dobi 
torej, je bila majevska kultura 
najbolj razvita od vseh na 
zahodni polobli. Zelo razvita je 
bila znanost, na primer mate­
matika in astronomija, poznali 
so številčni sistem in hieroglife.

Glasba in ples sta imela 
pomembno vlogo v življenju, 
predvsem v verskih obredih. 
Čeprav so Španci uničili veliko 
starih knjig, so se do danes 
ohranile:

C O D E X  D R ESD EN SIS , 
C O D E X  T R O —CO RTESI A- 

NUS,
C O D E X  P ERES IA NUS,
potem slovarji iz časa po 

španski zasedbi:
D IC C IO N A R IO  DE SAN  

FRAN CISCO ,
B O C A B U L A R IO  DE M A Y A -  

T H A N ,

ostanki španske dokumenta­
cije po osvajanju in tudi kasnej­
ša majevska besedila:

Fray Diego De Landa,
Diego Lopez De Cogolludo. 
Iz  teh dragocenih virov spo­

znavamo glasbeno življenje Ma­
jev. Arheologi, muzikologi in

etnomuzikologi preučujejo to 
glasbeno kulturo s pomočjo 
arheoloških ostankov glasbil, 
grafičnih prikazov glasbil in 
glasbenikov, kipov, zidnih sli­
karij, keramike in hieroglifov. 
Najpomembnejši raziskovalci 

so: Curt Sachs, Samuel Marti, 
S. Morley, Pablo Castellanos, 
Jorge Arturo  Chamorro.

Tud i današnja cerkvena in 
posvetna majevska glasba in 
njihova glasbila nam pomagajo, 
da lažje razumemo in analizira­
mo najdbe. Hornbostel in Sachs 
razlikujeta idiofone, membra- 
nofone, kordofone in aerofone 
Majev.

ID IO  FO N I

Zvok dobimo z udarjanjem, 
struganjem. T o  so tolkala brez 
opne: ropotulje, marimba,
ayotl, tunkul, shimalli, zoot, 
cascabel es.

Zoot ali sonajo še danes 
uporabljajo Maji v Mehiki. To  
glasbilo je narejeno iz buče, 
napolnjene z lastnimi semeni. 
Uporabljali so ga kot spremlja­
vo pri plesu.

Campanas — zvonci so bili 
keramični ali bakreni. Plesalci 
so jih imeli privezane na noge.

Teponaztli -  glasbilo iz vot­
lega drevesa z dvema premični­
ma ploščicama.

M E M B R A N O F O N I

Zvok nastaja s tresenjem ene 
ali več napetih open, zaradi 
udarca ali zvočnega valovanja. 
Največ je bobnov. Maji pozna­
jo:

1. el pax ali zacatan (pokon­
čni boben),

2. keramični boben,
3 . bobne v okvirju.
1. Zacatan ali huehuetl je 

narejen iz izdolbenega panja, 
opna je iz opičje ali jaguarjeve 
koža Arheoloških ostankov te ­
ga bobna sploh ni, ampak ga 
prikazujejo slike na vazah. Po 
huehuetlu so navadno udarjali z 
dlanmi.

2. Keramični bobni se delijo 
na:

timbale,
dvojne bobne v obliku U,
majhne bobne v obliki čaše.
V  različnih muzejih obstaja 

vel iko majhnih bobnov. Nekate­
ri mislijo, da so bili t i  bobni 
napolnjeni z vodo, da je bil 
zvok boljši. Dvomljivci so v n a 
novo narejen boben nalili vodo: 
opna se je zmočila in postala 

mlahava. Zvok je ostal isti.
3. Bobni v okviru izhajajo iz 

pozne klasične dobe. V  Verac- 
ruzu še obstajajo takšni bobni. 
Po njih udarjajo s palico. 
Arheoloških ostankov tega bob­
na ni.
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Lju d sk a  glasba

K O R D O FO N I

Stanovalci Novega sveta niso 
uporabljali glasbil s strunami, 
vsaj nikakršnih arheoloških iz­
kopanin ali kronike iz X V I .  ali 
X V I I .  stoletja ni, ki bi dale 
slutiti, da so taka glasbila 
obstajala.

A E R O F O N I

Še iz časa klasične majevske 
kulture poznamo različne ob­
like flavt, okarin, piščalk in 
trobent. Leta 1961 so odkrili 
eno samo krivo flavto v Srednji 
Ameriki. V  Codexih tako glas­
bilo ni prikazano. Ogromno 
pihal je v zasebnih zbirkah in še 
niso sistematično proučena.

C H U L  ali F L A V T O  D O L C E  
pozna vsaka kultura. Takšna 
majevska flavta iz klasične dobe 
ima navadno 4 luknje. Odkrili 
so tudi flavte iz kosti in 

keramike.
PIŠČALKE in O K A R IN E  so 

brez lukenj ali pa z luknjami. 
Okarina je okrogla flavta z 
zaprtim nasprotnim koncem, 
tudi njen ton je nižji od tona 
navadnih flavt.

OBOE so izdelovali iz trstike.
T R O B E N T E  so bile iz mor­

skega polža in tudi lesene, brez 
ustnika ali z njim.

T L A T IL C O  M E H IK A

Na višavju, kjer je stal grad 
Tlatilco, je bilo najdenih veliko 
kipcev iz žgane gline v obliki 
plesalcev in akrobatov, poleg 
tega pa tudi flavte in piščalke, 
ki kažejo, da je bilo izdelovalče- 
vo znanje akustike razvito.

Umetnost Tlatilca je preprosta, 
naravna, živahna.

Zanimive so majhne piščalke
v različnih oblikah, izdelane iz 
enega ali več delov. S pomočjo 
rentgenskega posnetka lahko 
ugotovimo, kako je kipec izde­
lan. Iz Tlatilca izhajajo dvojne 

piščalke v obliki človeka, živali, 
kača

T E O T IH U A C A N

je v bližini današnjega Ciudad 
de Mexica. T o  mesto je bilo 
Meka Sredje Amerike o čemer 
pričajo piramide' (Sončna in 
Lunina), palače in svetišča. 
Teotihuacan je obsegal področ­
je 18 km2 ( 6 x 3  km ). Na neki 
freski iz tega mesta so prikazani 
plesalci z ropotuljami in cvet­
jem. Edina odkrita glinasta 
trobenta iz leta 50 0  našega 
štetja izhaja i z Teotihuacana, 
Imeli so flavte z več cevmi 
(4-delne, ki proizvajajo istočas­

no 4 tonel). Izkopana glasbila 
dokazujejo, da so Indijanci še 
pred prihodom osvajalcev poz­
nali ne samo pentatonsko lest­
vico, ampak tudi diatonično, 
kromatično in celotonsko lest­
vico.

A Z T E K I

Domovina Aztekov je bila 
severozahodna Mehika. Tom a­
na Ico je bil center Aztekov v 
poznoklasični dobi (od leta 
1350 do leta 1521 našega 
štetja). Kip boga cvetja, pomla­
di, ljubezni, plesa in glasbe 
Xochipillija kaže močan umet­
niški izraz.

Iz Tomanalca so glasbila iz 
kosti, pa T E P O N A Z T L I, podol­
govat lesen boben. Na gornjem 
delu ima dve ploščici, ki pri 
premikanju proizvajata različne 
tone. Kadar sta t i dve ploščici 
ena poleg druge, zazveni kvinta. 
S pomikanjem ene ali druge pa 
osnovni ton ali oktava.

P A N H U E H U E T L  je velik le­
sen boben, visok 97 cm, ,s 
premerom 42  cm. Čez gornji 
del je razpeta koža. Po navadi 
so igrali panhuehuetl istočasno 
s 'huehuetlom, obe glasbili so 
uporabljali pri obredih.

Zbirka „Cantares Mexica- 
nos," napisana v jeziku Aztekov 
nahuatlu, odkriva poetičnost in

lepoto tega jezika pa tud i 
zanimive podrobnosti iz vokal­
ne glasbe tega ljudstva. Veliko  
pesmi ima dodana navodila o 
glasbenem izvajanju in tudi o 
spremljavi z glasbili. S pomočjo 
zlogov, ki so na začetku ali na 
koncu pesmi in nimajo pomena, 
lahko rekonstruiramo ritem  
pesmi, čeprav melodije ne po­
znamo.

„Nican ompehua teponaz- 
cuicatl" (Tukaj se začenja pe­
sem s teponaztli)

Tico tico.toco točo
„ lc  on tlantiuh cuicatl" (T u ­

kaj se pesem stiša, diminuendo) 
Tiguiti t i  t i  to ti t i . . .

Najpomembnejši zbiralec in­
dijanskega kulturnega blaga je 
bil frančiškan Sahagun. Iz nje­
govih zapiskov zvemo, da je bila 
pesem z instrumentalno sprem­
ljavo in s plesom del številnih 
indijanskih obredov. S pesmimi 
so hvalili bogove, peli o ljubez­
ni, lovu. Glasbeniki so imeli 
posebno mesto v indijanski 
družbi, bili so zelo cenjeni. 
Njihova naloga je bila skrbeti za 
pravilno izv^anje glasbe, razla­
go, zlaganje novih pesmi, in 
plesov.

Poleg te umetniške glasbe so 
imeli tudi svoje ljudske pesmi 
razi ične narave.

B R A N K A  K A T U L IČ
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JAZZ POP

PARADA
JUGOSLOVANSKIH 

ORKESTROV RTV POSTAJ

Trajala je kar tr i  večere, od  
13. do 15. januarja, pa to ni 
bila navadna parada. Lepo uni­
formirani glasbeniki so „paradi- 
rali" pod varno dirigentsko 
roko svojih vodij in če našteje­
mo le nekatere: Jože Privšek, 
Vojislav Simič, Miljenko Proha- 
ska, že vemo, da so se glasbeni­
ki, kritik i in uredniki srečali na 
vsakoletnem shodu plesnih 
orkestrov jugoslovanskih radio­
televizijskih postaj. Glasbeniki, 
poslušalci, televizijci so dodob­
ra napolnili hotel Radin v 
Radencih, srečanje pa je bito 
kar se da delovno in očitno  
tekmovalno obarvano. Televizi­
ja je spremljala le finalni večer, 
prav tako so radijski poslušalci, 
ljubitelji mogočnega zvoka veli­
kih orkestrov, pr Sli na svoj 
račun šele v četrtek. Vsi ostali 
(tisti, ki pri srečanju niso 
sodelovali službeno) pa so se 
morali odpeljati prav do Rade- 
nec. Resda tudi zdraviliški gost­
je potrebujejo nekaj zabave, 
vendar — ali ne bi bilo bolje 
organizirati srečanja v večjem 
središču ali morda vsako leto 
drugje. Kakorkoli, več ljudi bi 
naj uživalo ob zanimivih orkest­
ralnih priredbah, več poslušal­
ce' ’ i 'm  je verjetno ta glasba 
tudi namenjena, naj bi se 
prepričalo o kakovosti velikih 
glasbenih teles v domačih radij­
skih in televizijskih hišah. Prav 
zaprav smo lahko zelo ponosni: 
vsako republiško oziroma po­
krajinsko središče (razen Prišti­
ne?) ima svoj veliki plesni 
orkester (nekateri pridajo še 
besedo revijski, Beograjčani pa 
vztrajajo pri jazzovskem big 
bandu), verjetno to  že pomeni, 
da smo res zbirka narodov 
-glasbenikov, pa naj še kdo 
podvomi, da nas glasba ne 
zbližuje!

Trije dnevi so bili za sedem 
orkestrov delavni: vrstile so se 
vaje, generalke, menjavale so se 
velike zasedbe in solisti, člani 
žirije so prepuslušali ure posnet­
kov različnih glasbenih zvrsti. V  
tekmovanju posnetkov so si 
tudi tokrat Ljubljančani izborili 
večino nagrad.

V  finalnem večeru so se 
predstavili orkestri z izborom 
skladb iz tekmovalnega progra­
ma prejšnjih dni, zvrstili so se 
Beograjčani, pa Sarajlije, Za­
grebčani, Skopljanci, simpati­
čn i muzikantje novosadskega

Prvi večer sedme po vrsti 
Glasbene parade v Radencih je  
nastopil tudi Plesni orkester 
RTV Uubljana, ki ga je vodil 
dirigent Jože Privšek. Ker pa je

pred parado zbolel trobentač 
ljubljanskega orkestra Pero 
Ugrin, je kot gost nastopil 
Beograjski gost Stjepko G ut.

plesnega orkestra, za konec 
prvega dela koncerta še Privško-
vi varovanci iz Ljubljane. Letoš­
nje srečanje, že sedmo, so 
sklenili gostje — Plesni orkester 
Vzhodnonemškega radia, ki 
praznuje če trt stoletja igranja, 
vodi ga dirigent Guenter Gola- 
sch.

Premajhna Kongresna dvora­
na v hotelu Radin je  komaj 
prenesla jakost dobro ozvoče­
nih glasbenih teles, prepričali 
pa smo se o dokaj različni 
kakovosti domačih orkestrov. 
Prijetno so presenetili nekateri 
solisti, naj omenimo prvega 
beograjskega trobentača Stjep- 
ka Guta, ki očara z mehkim, 
občutenim in lepo oblikovanim  
tonom; ritm ično (skoraj) met- 
ronomsko natančno, zvokovno 
izenačeno je igral Ljubljanski 
veliki orkester; neposredno in 
sveže, z največ mladeniške 
zagnanosti pa člani novosad­
skega orkestra. Ne smemo poza­
biti nagrade, k i si jo  je  tokrat za 
najboljšo priredbo narodne O j, 
Moravo (pesem je bila obvezna 
za vse orkestre) priigral Miljen­
ko Prohaska z zagrebškim Ples­
nim orkestrom.

URŠA ČOP  
FOTO: BORIS CIPOT

JAZZ
KONCERTI

Če bo denar, kar je pri jazz kon­
certih, ki jih organizirata ljubljanski 
ŠKUC in Radio Študent, bistveno, 
bodo po programu, ki so ga naredili 
pri ŠKUCU, v letošnjem letu nasto­
pili v Ljubljani naslednji izvajalci — 
ustvarjalci: najprej se nam obeta 
Dollar Brand kvintet, nato pa Se: 
skupina, ki jo tvorijo Archie Shepp, 
Mal VValdron in A. Lincoln, Roscoe 
Mitchell kvartet, John Carter, Bob 
Bradford in James Nevvton kvintet, 
David Holland, David Murray. Oba 
solo, Kalaparusha kvartet, Paul 
Motian kvartet, George Adams in 
Don Pullen kvintet, skupina Codona 
(Don Cherry, Nana V., Colin Wall- 
cott). Skupina A IR  ter Carla Bley 
band in James Nevvton kvintet V 
ljubljanskem hotelu Turist so se za­
čeli ob četrtkih „blues večeri". Za­
sedba bo stalna, in sicer: Zoran 
Crnkovič /  kitara, Dani Gančev /  
bas in Pavle Ristič /  bobni. Ob jam- 
sessionih pa se jim bodo pridružili 
tudi drugi glasbeniki. m , B.

POEZIJA IN GLASBA

U L
\ \ tr .

Kranj že nekaj let ni več koncertno pusto mesto. Veliko zaslug 
pri tem ima tudi Klub ljubiteljev glasbe. Ta je t ik  pred novim letom 
pripravil tudi koncert Marka Breclja in Ivana Volariča -  Fea, k ije  
napolnil dvorano kranjskega Delavskega doma in navdušil poslušalce.

Brecelj in Feo sta pripravila zelo zanimiv in raznolik koncert in 
poslušalci so se dobro zabavali. Besedilo in slike;

M A R K O  JENŠTERLE
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POR
John VVinston Lennon se je 

rodil 9. oktobra 1940. Um rl je 
preteklega decembra na tako 
brezumen način kot je bilo bre­
zumno in polno nasprotij njego­
vo življenje. Takšno je življenje 
marsikdaj. Ko je ta utopični bo­
rec za mir in ljubezen pred leti 
skočil iz smrtonosnega brzovla- 
ka, ki ga je gnal vrtinec brez­
osebnega popbiznisa in se konč­
no umaknil vase pred pritiski, 
pod katerimi se ni več pre­
poznal, ter tako ujel življenje v 
druge tirnice, ga je dobesedno 
pred vrati druge kariere ustrelil 
neprisebnež. Po snemanju se je 
vračal iz studia, kjer ni bil celih 
pet let, domov. Legenda ene 
najbolj karizmatičnih^ osebno­
sti glasbenega in javnega življe­
nja tega stoletja se je tako kon­
čala. Mogoče tudi začela?

Kako naj opišemo njegovo 
življenje, ko  je pred leti sam de­
jal, da je res le to, da je samo 
človeško bitje, kajti karkoli 
drugega bi rekli o njem, ne bi 
držala  Bil je predvsem nadarjen 
človek, poln nasprotij, menih in 
ekshibicionist, sanjač in revolu­
cionar, kot se je sai*n izrazil. 
Kakorkoli. V  štirih desetletjih 
življenja je šel skozi štiri obdob­
ja in pri tem umiral in se spet 
rojeval.

Preživel je zapleteno mladost 
brez staršev, polno zunanjega 
nerazumevanja in lastnega sar­
kazma in agresivnosti, $ kateri­
ma je  skrival občutljivo naravo. 
Iz  svojega šolanja je naredil cir­
kus. Učitelji in starši so ga so­
vražili, zato pa je bil absoluten 
vodja mladih in režiser vseh 
objestnih podvigov in akcij, 
večni sardonični zafrkant ter 
duhovitež. Pri sedmih letih je r i­
sal stripe (Šport, Speed &  lllu- 
s tra te d r, pri dvanajstih je bil 
prepričan, da je genij in se je 
čudil, da ni tega nihče opazil, 
pri šestnajstih pa je  sestavil 

ansambel, k i ga je imenoval po 
svoji šoli The Quarrymen 
Skiffle Group.3 Sledila so ime­
na Nurk Tvvins, Moondogs, 
Moonshiners, Johnny Long &  
The Silver Beatles; prihajali so 
Paul McCartney, George Harri- 
son in končno Richard Starkey. 
Postali so T h e  Beatles. Zakaj? 
„ lm e je  prišlo v viziji", seje za­
frkaval John. „Pojavil seje Mož 
na goreči piti in nam rekel — od 
zdaj naprej ste Beatli z a jem 
(Beetle pomeni hrošč). Hvala 
gospod Mož, smo mu rekli." In 
potem se je začelo. Vajeniška

jo tako razkrinkali. V  tem je bi­
la vloga Johna Lennona morda 
vodilna, vendar brez Paula in 
odlične uigranosti četverice ne 
bi prišla do izraza. Štiriglavi 
Orfeji6 (kot jih  je  imenoval ne­
ki znan kritik) ali Slavni (The  
Fab Four), ko t so jih  kratko 
imenovali, so se polastili glasbe­
nega desetletja in ustvarili ne­
pozaben splet razpoložljivih 
glasbenih zvokov z mešanico 
posebnih glasbenih zamisli in 
slogov od rocka do popevk iz 
dvajsetih let, ki jih je pisal Paul, 
Johnovih psihedeličnih kono- 
n a d ,7 ljubezenskih pesmi, paro­
dij, folka, sentimentalk, 
country &  VVesterna, mehurč­
kov elizabetinskega romanticiz­
ma, napihnjenega surrealizma, 
šal, ciničnosti, komedij in še če­
sa.

Za vsem naštetim pa tudi za 
žalostjo in strahom se je skrival 
John Lennon. Kot vsi izjemno 
nadarjeni ljudje je bil, ko t je 
sam trdil, egomanijak, s krivuljo 
počutij. Bil je nagnjen k depre­
sijam, lenobi in akciji, nemiru 
in miru, razklan in spet dovolj 
močan, da je množicam skozi 
leta predstavljal preroka: mami­
la, Mahariši, Voko Ono, revolu­
cija, 150 let življenja, ko t je 
sam trdil. Zahteval je, da ga 
imajo za pesnika /  pisal je veči­
noma o sebi. Poezije, ki je bila 
za pop glasbo sveža, je bilo v 
njegovih pesmih le za polovico, 
ostalo so bile smešnice za sve­
tovno razstavo norčevanja, do­
mislice, po katerih žilah se je 
pretakala kri Levvisa Carrolla, 
Edvvarda Leara in Jamesa 
Joyca. Lennon je nosil smešnice 
v žepu, podobno tudi ostali 
Beatli; njihov humor je bil še 
prijetnejši zato, ker so se znali 
norčevati tudi iz sebe. Kaj je 
počel z besedami, je John po­
kazal v dveh knjigah ( In  His 
Own VVrite, za katero je dobil 
Foylesovo nagrado,8 in A  
Spaniard in the Works).

Z Beatli je preživel drugo ob­
dobje življenja in, da se ne bi 
uničil, jih je zapustil. V  tretjem  
življenju je poskušal ubiti moro 
Beatla v sebi (Sanje so konča­
ne). V  četrtem življenju je uspel 
premagati vso grozo in surreali- 
zem nekega obdobja in postati 
normalen. Ozdravljenega ga je 
pobrala surrealistična smrt. Z 
zadnjo pesmijo (Just Like) Star- 
ting Over -  Kot da bi začel

znova. D A M JAN OVSEC

SANJE
SO MINILE
JOHN LENNON

1940-1980
doba v Hamburgu (VVillkommen 
die Pidls)4 in končno ustoliče­
nje v Londonu. Dne 11. sep­
tembra 1962 so prišli v študije 
EMI in v sedemnajstem poskusu 
posneli Love Me Do. Potem so 
napisali okrog 180 pesmi, po­
sneli dodatnih 16, ki so jih na­
pisali drugi in zavrteli svet. 8. 
maja 1969  so izdali zadnji 
album Let I t  Be (posnet pred 
Abbey Road) in se razšli.

Z  Beatli je John vstopil v ob­
dobje absurdnega „Swinging 
Londona",5 ki so ga sami ustva­
rili in tak je bil naziv za angle­
ško prestolnico v sredini šest­
desetih let. Staro in mlado naj 
bi sodelovalo v ustvarjanju glas­
benega booma v novo nastali 
mednarodni glasbeni evforiji, 
ko so Londončani iz britanske 
megle poskočili v center sveta, 
v glasbeno in modno valovanje, 
ki ga New V o rk  in Pariz nista 
zmogla. Vsesplošna vznesenost 
je slehernemu dajala občutek 
pomembnosti. Anglija je po

dolgem času razširila svoj impe­
rij, tokrat glasbeni Beatli so nas 
očarali drugače kot katerakoli 
druga zabav noumetn iška atrak­
cija. Biliso lirična spremljava 
šestdesetih le t  Karizma, v kate­
ri so se kopali, jih je zavila v 
tančico legendarnosti, bili so 
nepogrešljivi. Postali so britan­
ska narodna ustanova, indikator 
svoje dobe, saj se je vse merilo 
po njih. Razen svoji glasbi, sami 
niso postavili začetka nobene­
mu gibanju, niti filozofiji ali na­
črtu, ki bi ga hoteli zavestno iz­
peljati. V tkani v družbeno do­
gajanje so samo oblikovali neko 
umetniško zvrst, ki je bila v nji­
hovem primeru glasbena, in jo  
internacionalizirali v največji 
možni meri. Mladi po vsem sve­
tu so zgrabili njihov humor, iz­
virnost in izredno intuicijo, 
kam, kako inM<daj vse to usme­
riti. Bili so tkalci sanj svoje ge­
neracije. V  kulturo, ki je bila 
prej nasičena s kičem, so vnesli 
novo estetiko in surrealizem in
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OPUNKU
NA SOBOTNI VEČER

ALI ROCK JE MRTFV
n a j živi mm

Zadnje čase se v prestolnici 
slovenski nekaj dogaja, to u titi 
na vsakem koraku. Opazi,, lahko 
fanta s strganim suknjičem, z 
varnostnimi zaponkami, v 
kavbojkah—enega samega, ali pa na 
kakšnem koncertu celo množico 
njih; srečamo lahko, včasih na ceati, 
tudi Igorja Vidmarja.

Sledi silna poplava punka: po 
časopisih, po radiu; ko t blazen je 
obsedel celo Radio študent. N iti 
Teleks, n iti Stop, Delo ali celo 
Kasetna produkcija RTV niso ostali 
varni pred njim.

A li lahko rečemo (nekdo je 
nekoč že rekel nekaj podobnega): 
Strah kroži po deželi Kranjski, strah 
pred punkom.

Tudi jaz bi rad povedal svoje 
mnenje. Vi seveda mislite drugače 
lepo. Lahko da imate celo prav, še 
lepše. Ne, nihče se ga več ne boj i, pa 
čeprav b i nekateri to  tako zelo radi. 
Kaj je to punk?

Je to  alternativa? Je to  nova 
kultura? Je to kultura ustvarjalnih 
ali pa je to morda kultura bednih, 
kultura zanemarjenih, pozabljenih, 
kultura odrin jenih; nova kultura, 
antikultura, nasprotje stari, e litn i 
ku ltu ri, e litn i umetnosti, elitnemu 
načinu življenja, elitnemu načinu 
obnašanja, elitnemu pogledu na 
svet. Seveda elitnemu z obeh strani, 
s strani elite in s strani ostalih.

Morda, morda je punk res vse to 
in vsemu ostalemu nasproten, seve­
da ne po s^oji krivdi. Vendar po 
mojem mnenju punk to ni.

Imamo disco glasbo, disco ku ltu ­
ro, disco način oblačenja, disco 
način obnašanja, imamo disco klube 
in disco frikel

Kdo so t i ljudje?
To so povsem navadni ljudje. 

Izvirajo menda iz istih slojev kot 
punkerji, včas ih ' pa so jim  celo 
fiz ično identični. T i ljudje so torej 
iz vseh slojev te družbe. Med njim i 
so ročn i delavci in intelektualci; 
med njim i so vodiln i in vodeni; med 
n jim i so malomeščani in veliko- 
vaščani; med njim i so prazni in lepi.

Vendar kdo je na drugi strani? 
Kdo so tis ti, k i taki ne želijo biti?

So to punkerji?
Ne, n iko li in nikdar,
saj mi vsi smo le številke, 
ne ljudje.
In dokler smo le številke, smo vsi 

ubogi v svoji enodimezionalnosti. 
Morda dvo, morda tro, redki celo v 
štiridimenzionalnosti. Vendar pa 
stvari to bistveno ne spremeni. 
Punk, kaj je to?

Je to drugi pol? Je to  alternati­
va? Je to, ko t sem že omenil, 
ustvarjanje novega?

Ne, je le izraz, brezupa, izraz 
nejevere v prihodnost, izraz samote, 
izraz sramovanja nad življenjem.

Punk rock, novi in stari val. 
Rock. Iz njega se je vse razvilo, iz 
njega sta se razvila disco in punk. 
Disco ko t rriistifikacija, disco kot 
ku it, disco kot obred, disco ko t pro­
slava življenja na sobotni večer.

Punk ko t demistifikacija, vendar 
punk ko t ku lt demistifikacije, punk 
ko t mistika demistifikacije. Pojavil 
seje punk, ki orgastično uživa v svo­
j i  praznoti. Namesto šminke, na­
mesto prelepega cvetja, ljubezni, 
dekletc in prekrasnih fantičkov, ki 
sodijo k discu, predstavlja punk golo 
resničnost, brutalnost, tegobe, sa­
moto, brezup. Punk se slači, ko t 
prostitutka se slači, vendar s tem, da 
kaže svojo goloto 4n praznoto, ni­
česar ne spremeni.

Je kurba, tako kot d isco, samo da 
je grda, brutalna vulgarna, brezzoba 
kurba iz beznic, železniških postaj 
in propadlih gostiln.

Punk se je razvil pred leti, ni do l­
go tega, na Angleškem in v ZDA, 
kjer se je, glej ga zlomka, razvil tudi 
disco. Punk izhaja iz rock kulture, 
kot poskus mladih, upreti se. Upreti 
se meščanskemu svetu, upreti se 
buržoaziji. Upreti se, morda ne vsem 
tem velikim  besedam, ampak samo 
upreti se praznemu življenju. Posku­
šal je to na različne načine.

V svojem začetku, ko izvira iz u li­
ce, predstavlja le neko ku ltu ro  bed­
nih, ku lturo gostilniških zabav, kul­
turo tistih, ki potrebujejo čiste, ke­
mične droge, huliganskih band in 
uličnih pretepov. Tedaj je b il rock le 
klic po'zabavi, k lic  po polnejšem, 
aktivnejšem življenju, želja po: 
dobro se imeti.

Razvil se je v hipi ku lturo, ku ltu ­
ro komun, ku lturo  m iniaturnih 
družbic, k i vzpostavljajo neke nove 
odnose in k i pred resničnostjo beže 
s pomočjo glasbe, vztrajanja, seksa 
in droge.

Počasi se je razvil v simfonično, 
e litno ku lturo, razvil se je v ku lturo 
simbolov in legend. Postavil se je za 
poosebljenje vsega željenega. Rock 
kultura je postala sama sebi zadost­

na, postala je namišljeni življenjski 
ideal.

Tedaj, ko je rock nekako že pri­
dobil svoj pomen, ko je postal urad­
na kultura, tedaj je b il ta svet še pra- 
znejši ko t prej. Tedaj si delavci niso 
več želeli rocka, tedaj rock ni b il 
več izraz potreb lumpen proletaria­
ta. Tedaj rock ni dal več, zadovolj­
stva ljudem z ulice. Rock je postal 
kompleksen, bogat, postal je nekako 
pretežak za enodimenzionalne ljudi, 
za ljudi, k i taki morajo b iti, ker to 
od njih zahteva zakon kapitala.

Pojavil se je disco. Iz rocka se je 
razvil disco ko t popolna podreditev 
kapitalu, ko t ■ popolna podreditev 
stricu, k i se zna v tem stoletju tako 
čudovito pretvarjati.

. Disco je bil jasen. Njegov ritem je 
hiter, enostaven, suhoparen, po­
navljajoč, hitrejši od ritma srca, je 
ritem pozabljenja in sprostitve.

Pojavil se je ku lt sobotnega veče­
ra. Beg v disco klube. Po zatrtem 
celotedenskem delu je ta beg potre­
ben, da sploh lahko preživi. Disco je 
torej jasen, kristalno jasen v svoji 
podreditvi zakonu kapitala. Disco je 
šminka. Disco lepo oblači tud i rev­
nejše.

vadne ljudi. Včasih celo pomislili ne 
bi na to, da se bo ta fant ju tr i  zve­
čer, na koncertu ali pa v punk discu 
prelevi: v pravega punkerja. Zvečer, 
preden bo odšel od doma, bo skril 
svojo punk uniformo v torbo in si jo 
nataknil v toaletnih prostorih naj­
bližje gostilne.

Punk pri nas ni lumpenproletar- 
ski. Lumpenproletariat vsaj ne pred­
stavlja večine njegovih slednikov. 
Punk je pri nas nekako bolj 
intelektualen. V veliki večini so naši 
punkerji gimnazijci in srednješolci, 
brihtne glave, bodoči učenjaki in 
stebri te družbe.

Punk sledijo tud i določeni starejši 
intelektualci, k i še niso izgubili 
Sapuanja v revolucionarnost mlade­
ga rodu. Punku sledijo tud i nekateri, 
ki jim  je punk enostavno v ir dohod­
ka.

Kaj je to, zač uda?
Punk ko t upor, k o t izraz brezupa, 

pa vendar mu sledijo ljudje, k i jim  
življenje ni tako brezupno. Redno 
hodijo v šolo in se tam celo pridno 
učijo, da bi nekoč nekaj dosegli. Kaj 
žele doseči, pa vedno le oni sami, ali 
pa njihovi starši.

Pri nas mnogo ljudi lahko reče: 
„M o j život je novi val." Nekateri ži­
vijo punk, nekateri drugi živijo s 
punkom in tre tji ž ivijo od punka . .  .

Moda v punku:
Stric kapitalizem in njegov veliki 

pomočnik kapital, sta doživela od 
časov velikega belega očeta Roose­
velta naprej velike spremembe.

Postala sta neverjetno sprejemlji­
va. Nič več ne odklanjata stvari, ki 
jima nasprotujejo, ampak jih  eno­
stavno vsesata vase. Tako na žalost 
tudi punk. Punk je postal, kar je pri 
nas pravzaprav vedno bil, le moda. 
Postal je sodoben način oblačenja, 
sodobna glasba, pri kateri nam ni 
treba ravno veliko m isliti in jo 
lahko, poslušamo tudi pri opravlja­
nju kakšnih del. Glasba, ki nas, 
lahko rečemo, celo razvedri, razve­
seli, glasba, ob kateri lahko plešemo. 
Glasba, k i daje zaradi nekaterih be­
sedil in ostrega ritm a občutek upor­
ništva, pa vendarle ni preveč uporni­
ška. Je ravno po meri, tako da lahko 
tudi ko t punker ali vsaj občasni 
punker prav lepo živiš in shajaš s to 
družbo, saj t i poklanja le prizaneslji­
ve nasmehe in včasih malo zavisti— 
zaradi izgubljenih mladih dni pač.

Tudi s punkom se da v soboto 
zvečer sprostiti, nekako za trenutek 
pozabiti na vsakdanji gnoj, da si na­
slednji dan spet zrel zanj.

BOJAN PUCELJ

Vendar je na obrobju, v beznicah 
obup še vedno brezupen. Je brezup, 
že stoletja gol v samem sebi. In tam 
se je, ko t v začetku rock sam, po­
javil tud i punk. Punk kot odkrito  
nasprotje svetu, ki ga ne more zado­
voljiti.

Johnny Rotten je pel: „Ne vem, 
kaj hočem, ne vem, kako naj to do­
b im ."  S tem je povedal vse o punku. 
Seks pištole so tako nastale, tako ži­
vele in svoje preživele. Sid Vichius 
je s svojo smrtjo postal simbol te ge­
neracije in tega punka.

Punk je angleški pojav, ne naš. 
Vendar pa je poiskal pot tud i k 
nam. Kako in zakaj? Punk je torej 
prispel tud i v našo deželo, kjer je 
dobil svoje številne slednike. Zveste 
slednike in množico drugih, ki sicer 
niso tako zvesti in iskreni, so pa vse­
eno sledniki.

Kaj naj rečem o teh?
V id im o j ih  vsak dan na cesti. V i­

dimo jih  ko t punkerje, ali pa kot na­
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R A D M IL A  B A K O Č E V IČ  
SOPRAN  
R T V  LJUBLJANA

Pod naslovom „Najlepše operne 
arije" je v Ljubljani z letnico 1980 
in oznako LD 0455 izšla velika 
plošča znane jugoslovanske sopra­
nistke Radmile Bakočevič. Na pos­
netkih jo spremlja sinfonični orkes­
ter RTV Ljubljana pod vodstvom 
Sama Hubada.

Radmila Bakočevič sodi med 
velike pevske zvezde v Jugoslaviji, 
pa tud i v tu jin i uveljavljene umetni­
ce. Zlasti močna je bila v vlogah iz 
italijanskih oper. Posebno pa ji 
o č itno  J e ž i"  Verdi. Izbor na plošči 
je dokaj pisan, lahko b i rekli kar 
neenoten. Od njenih velikih vlog (ki 
jih omenja komentar) je le ena arija 
(Norma) na plošči. Sicer pa so poleg 
Norrrie še arije iz treh Verdijevih 
oper, dveh Puccinijevih ter po ena iz 
Giordanovega Andrea Chenierja in 
VVagnerjevega Tanrihaeuserja. L jubi­
telji opernega petja in zlasti ita lijan­
skih oper bodo verjetno s ploščo 
zadovoljni, saj nam predstavlja sop­
ranistko v izvrstni luči (izjema je 
arija Elizabete iz VVagnerjevega Ten- 
nhaeuserja, pa še tu  bolj po krivdi 
dirigenta in orkestra), z vsemi 
kvalitetami glasu, razkošnostjo in 
silo zvoka ter velik im  oblikovalnim  
razponom.

Posebno besedo je treba reči še o 
komentarju, ki sicer ni podpisan. V 
njem namreč kar mrgoli slovničnih 
in drugih napak, nerodnega izražan­
ja ali nespretnega prevajanja. Res 
škodal

Posnetke je oskrbel tonski mojs­
ter Sergej Dolenc in so na solidni 
ravni, čeprav bi si na tehničnem 
področju žeteli tud i pri nas hitrejše­
ga napredka.

PRIMOŽ KURET

P R IM O Ž  R A M O V Š /  
R T V  LJUBLJANA

Pod številko LD 0540 -  SOKOJ
-  je izšla plošča s skladbami 
Primoža Ramovša. Tri zanimiva,dela 
se vrstijo v temle zaporedju: Sinfo- 
nietta, Koncert za violončelo in 
orkester ter Koncert za violino, 
violo in orkester. Kdor si želi zdrave 
glasbe, polne življenjske radosti, si

bo rad zavrtel Sinfonietto. Kogar 
zanimajo drzni zvoki in šumi tako 
na solističnem glasbilu ko t v orkest­
ru, bo segel po koncertu za 
violončelo. Koncert za violino, violo 
in orkester pa bo razveselil tistega, 
ki mu je dostopno sožitje obeh 
usmeritev: nadaljevanje izročila,
pretkanega z novimi iskanji.

S im foničn i orkester R TV—Ljub­
ljana pod vodstvom Sama Hubada in 
solisti Ciril Škerjanec, Dejan Bravni­
čar in Bogomil Kosi so poskrbeli za 
konkurenčno izvedbo zelo zahtev­
nega glasbenega stavka, tonska moj­
stra Sergej Dolenc in Mitja Gobec pa 
za razločen in plastičen posnetek. 
Na ploščinem ovitku  Peter Kušf*- 
duhovito ocenjuje delo in pomen 
Primoža Ramovša, skladatelja, k a ­
kršnega Slovenci v orkestralni glasbi, 
v umetnosti simfoničnega sestava, še 
nismo imeli".

A C I B E R TO N C E LJ/ 
R T V  LJUBLJANA

Klavirski igri pianista Acija Ber­
tonclja je posvečena plošča 0542 — 
SOKOJ. Na njej sta posneta dva v 
glasbenih sporedih že priljubljena 
klavirska koncerta, Ravelov v G —du­
ru in tre tji Bartokov koncert. Po 
prvem bodo segli vsi tis ti, k i so jim  
všeč rafinirani zvoki, mavričnost 
orkestrskih barv in sodobnejši plesni 
ritem. Aci Bertoncelj v njem kaže 
svoje odlike: kleni ton, precizni 
ritem in drzno igro zahtevnih pasaž.

Če Ravelov koncert namiguje na 
južnoameriške plesne ritme, najdo- 
stopnejši Bartokov klavirski kon­
cert, tre tji po vrsti, k ip i od madžar­
skih ljudskih prvin, k i so vpletene v 
odrezavi prvi, pobožno zamišljeni 
drugi, najbolj pa v razbrzdani tre tji 
stavek. Klavir povsod jasno izstopa, 
tonske značilnosti posameznih glas­
b il niso nikjer izmaličene. Edinole 
orkestrski tu t t i  rad ob pianistovi 
razkošni igri zbledi.

Prvi koncert dirigira Ernest Bour, 
drugega pa Samo Hubad. Spremlja 
simf. orkester R T V — Ljubljana.

K O M O R N I O RKESTER  
R T V  L JU B LJA N A / 
R T V  LJUBLJANA

Ena naj zanimivejši h plošč v pro­
dukciji RTV—Ljubljana je izdelek s 
številko LD 0544 -  SOKOJ. Kom­

orni orkester naše RTV pod vod­
stvom Uroša Lajovica predstavlja na 
njej slovenska komorna dela zadnjih 
let od zapoznelih odtenkov roman­
tike do najsodobnejših iskanj. Sirv 
fonietta L. M. Škerjanca se kot prva 
oglaša s svojo opojno, gosto zvoč­
nostjo, katere gibalo je pretežno 
čustvena napetost Sledi Nokturno 
Primoža Ramovša z zračnimi zvoki 
in prosojnim tonskim  stavkom. Kot 
sanjski odm evi na dnevne dejavnosti 
se vrstijo curki šumov, k i jih  
presekajo ostri zvočni sunki ali 
pritajena brnenja, zvočna slika more 
in spokojnosti. Pravo nasprotje je 
Nokturno Janija Goloba, lirična, 
čustveno zanešena izpoved, ki rada 
lebdi v pisanih harmonijah. Sloven­
ska rapsodija Pavla Merkuja z 
naslovom A li sijaj, sijaj sonce spleta 
iskrene spevne in razgrete plesne 
teme rezijanskega porekla v pisano 
zaporedje, pri čemer je skladateljev 
prijem zdaj preprost, zdaj ko t 
zvočna kulisa harmonsko zapleten.
V Tangramu Lojzeta Lebiča končno 
izginejo klasični elementi melodike, 
harmonije in ritma, Zaporedje šu­
mov od pokov do glissandov, 
brnenj, udarcev, flažfoletov, pritrko- 
vanja in krikov se spaja— zaradi 
izjemne skladateljeve iznajdljivosti
— v zanimiv muzikalni lok (če 
takemu amalgamu zvokov še lahko 
pripišemo ta tradicionalni vzdevek), 
dokler ne izzveni v utišanem bren­
kanju. Tonskima mojstroma M. 
Gobcu in R . Cedilniku se je 
posrečilo zajeti tudi najbolj pretan­
jene zvoke komornih sestavov.

Vse t r i  plošče je podprla Ku ltur­
na skupnost Slovenije.

PAVEL ŠIVIC 

N A R O D N I G U S L A R /  
R A T O M IR  Č V O R O  /
R T V  LJUBLJANA

Če bi ploščo hoteli oceniti oziro­
ma jo  spoznati skozi ovitek, da bi 
tako zvedeli kaj se skriva v njem, bi 
se znašli pred težko odločitvijo. 
Kajti oblikovanje in fotografija 
ovitka sta daleč za sporočilom 
glasbe. Ne povesta prav ničesar. 
Ovitek je tak k o t vsi ostali, k i 
poizkušajo prodajati glasbo skozi 
izgled izvajalca. Poleg tega pa sta 
obe strani ovitka is t i . . .  iz z ovitka 
ne izvemo od kod je izvajalec, kdaj

so nastale skladbe, bolje pesmi, ki so 
v našem teoretičnem vrednotenju 
glasbe, vtisnjene ko t ..ljudske narod­
ne, trad ic iona lne .. .  In to  so. To je, 
lahko b i dejali pristna J ju d ska " 
glasba. Glasba, ki je resnično ustvar­
janje, poustvarjanje ni pravi izraz za 
to, kar se dogaja na plošči. Solo za' 
gusle in glas. Glasba, k i je sožitje 
glasu in zvoka gusll Občuteno. 
Zvok človeškega glasu prekriva in 
gusli in obratno. Združenje obeh. 
Pesmi so časovno (za ploščo) dolge, 
za to „zvrst',' izvajanja pa ne. K ljub  
temu pa epska izpoved vseskozi 
ohranja isto napetost k o t  polnost 
zvoka. Kdaj so nastale pesmi (pred­
vsem besedila) lahko samo ugibamo. 
Morda pred dvemi, tremi stoletji. 
Pesmi pomenijo pripovedi o ljudskih 
junakih med vaškim prebivalstvom, 
o njihovih dejanjih, ki se vtisnejo v 
spomin nekaj generacij, vse do 
danes; Starina Novak i knez Bogo- 
sav, Boj na Mišaru Smrt vojvode 
Prijezde in Stari Vujadin.

BIG BAND N O V I S A D /  
RTB

Devet skladb je na tej plošči in 
vsaka je bila ustvarjena prvotno za 
različne zasedbe in izvajalca Že 
avtorji skladb povedo to : nekaj jih  
je b ilo  napisanih za ta „b ig  band" — 
so delo članov te zasedbe, ostali pa 
so: A. Robbins, Goran Bregovič, Joe 
Zawinul, Dragan Ilič) Josip Lorbek 
in tradicionalna Malo t i,  malo ja. 
Neverjeten kolaž, ki pove samo to: 
kaj orkester tehnično zmore, kako 
zvenijo popevke in rock skladbe v 
..jazz" izvedbi, priredbi. Večina 
priredb je delo dirigenta, aranžerja 
in solista (trobenta) Rudolfa Tomši­
ča. V ospredju sta
vseskozi ritem  to lka l- in  zvok pihal, 
kar je seveda bistveno pri taki 
zasedbi, vendar vse to deluje nasil­
no, „glasno", tehnično preračunano 
na notnem papirju. Ni globine, vse 
je enoplastno, sodelovanje in poslu­
šanje med glasbeniki je tukaj ne­
znanka. Solistični trenutk i so po­
vsem odveč, čeprav so prav ti, 
resnično doživetje poustvarjanja in 
hkratnega ustvarjanja. Vendar samo 
enega ali dveh glasbe—nikov.

Ustvarjajte jazz, ustvarjali 
boste zvoke med seboi. "

MILOŠ BAŠI N
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GM NOVICE

NOVOLETNI 
KONCERTI 
GLASBENE MLADINE

Glasbena mladina Ljubljane 
že nekaj let zapovrstjo prireja 
novoletne koncerte, ki jih po­
darja bodisi bolnikom, starejšim 
občanom oziroma vsem tistim, 
ki sami ne morejo hoditi na 
koncerte, pa jih  zato koncer­
tanti obiščejo v njihovih domo­
vih in zavodih.

Letos se je v času pred 
Novim letom zvrstilo kar 7 
koncertov, od tega 6 v Ljubljani 
in eden v Kamniku. Prvič se je 
zgodilo, da je Glasbena mladina 
podarila kar dva koncerta bol­
nim otrokom, in sicer v K li­
nični bolnici za pediatrijo in v 
Mestni otroški bolnici. Naj­

mlajši poslušalci so bili navduše­
ni nad glasbeno pravljico Brun- 
do na gugalnici, ki jo  ima 
Glasbena mladina v programu 
za nižjo stopnjo in jo hkrati 
izvajajo tudi najmlajše izvajalke, 
študentke: Katja Virant, Janja 
Krautberger, Irena Vevoda in 
Mojca Malovrh.

Prvič je bil letos koncert G M 
tudi v Domu za usposabljanje 
invalidne mladine, in to na 
pobudo tamkajšnjega glasbe­
nega pedagoga Ludvika Travni­
ka, ki se je že ob jesenski 
predstavitvi programov G MS za 
pedagoge navdušil za tovrstno 
navduševanje mladine v svojem 
Domu. V  Kamniku sta koncer­
tirala mlada umetnika: flavtist 
Aleš Kacjan in kitarist Jerko 
Novak.

Novoletne koncerte so poslu­
šali še v Domu starejših obča­
nov Ljubljana Bežigrad in v 
Domu upokojencev na Taboru, 
pa še v dveh bolnicah: na 
Institutu za geriatrijo in v 
Bolnici dr. Petra Deržaja. 
Morda je zanimivo vedeti, da 
imajo na ljubljanskem Klini­
čnem centru Kulturnoumetni- 
ško društvo Loj z Kraigher z 

različnimi ansambli, ki jih se­
stavlja zdravniško osebje. Dru ­
štvo skrbi, da so kulturnih  
dobrin deležni tudi njihovi 
pacienti, zato so med drugim

poskrbeli, da so bili koncerti 
glasbene mladine v vseh ome­
njenih bolnicah.

Povsod so bili koncerti dobro  
obiskani in izvrstno sprejeti; 
dobro so se počutili bolniki -  
poslušalci in izvajalci. Koncerti 
so bili novoletno darilo GM  
Ljubljane, bili so brezplačni, 
vendar so bili nastopajoči to ­
krat za svoj nastop honorirani. 
Nastopili so predvsem tisti 
umetniki, ki so vsa prejšnja leta 
na podobnih prireditvah nasto­
pali brezplačno; poleg že ome­
njenih so bili izvajalci še Mitja 
Gregorač, tenor, Tom až Lo­
renz, violina, in Jerko Novak, 
kitara, pevki Olga Gracelj in 
Eva Novšak—Houška s piani­
stom Andrejem Jarcem ter 
Ljubljanski oktet. Odločitev za 
te programe in izvajalce pa 
izhaja tudi iz dejstva, da večina 
omenjenih ustanov nima klavir­
ja ali pianina in so zato 
programske možnosti omejene.

D A R JA  F R E L IH

GLASBENA MLADINA JUGOSLAVIJE

V PRIČAKOVANJU 
SPREMEMB

V naši reviji smo že večkrat 
pisali, kako zaskrbljeni smo 
zaradi položaja v Glasbeni mla­
dini Jugoslavije; komisije niso 
delovale, tako da tudi predsed­
stvo ni zmoglo reševati vseh 
nalog; dokumenti in sporočila 
niso potovali do nas tako, kot 
se nam je zdelo potrebno za 
uspešno delo. Zdaj, kaže, se 
stvari počasi le spreminjajo, 
tako da bomo s skupnimi 
napori vendarle prišli do takšne­
ga sodelovanja, ki bo za vse nas 
najbolj sprejemljivo in bo zago­
tavljalo razvoj naše organizacije.

V Beogradu je  bila 20. in 21. 
decembra zvezna konferenca 
Glasbene mladine Jugoslavije, 
na kateri so se (v nasprotju s 
predsedstvi pred tem) zbrale 
delegacije iz prav vseh republik 
in pokrajin, tudi iz tistih, za 
katere se zdi, da imajo veliko 
težav in da bolj životarijo kot 
resnično živijo. Ozračje na 
konferenci je bilo po dolgem 
času spet izredno prijetno: 
pogovarjali smo se brez ovinkar­
jenja, vsi smo priznali nujnost 
premikov k boljšemu. Vtis, ki je 
prevladal, je bil: v sedanji 
konferenci (katere sestava seje  
od izvolitve junija 1979 sicer že 
nekajkrat spremenila) so zbrani 
trezni mladi ljudje, pripravljeni 
poprijeti, pogledati, kje zadeve 
škripljejo, sprejeti nase kritiko, 
odpraviti napake in pomanjklji­
vosti. Seveda takšna zagotovila 
brez dejavnosti prav nič ne 
pomenijo. In ravno zato smo se 
delegati na konferenci dogovo­
rili, kaj moramo najprej storiti. 
Sedež zvezne organizacije od 
začetka tega leta ni več v 
kulturnem domu študentskega 
naselja v Novem Beogradu, pač 
pa se je preselil v center Sava. 
Tam, nam zagotavlja izvršni 
sekretar Glasbene mladine 
Jugoslavije (zdaj sprejet v redno 
delovno razmeri-1), bomo imeli 
na voljo vse hitro in 
normalno delovanje. V  centru 
Sava bo 23., 24. in 25. maja

tudi prireditev, kakršne v Glas­
beni mladini Jugoslavije že 
dolgo ni bilo — srečanja GMJ, 
povezana s kongresom G M J .  
Prav na kongresu, ki je najvžji 
organ naše organizacije in na 
katerem je zbrano največ čla­
nov, bo mogoče tudi ugotoviti, 
kakšna glasbena mladina nam je 
potrebna, kakšna je resnično 
njena vloga v kulturnem življe­
nju mladih in v celotni družbi. 
Zato bo dotlej potrebno opravi­
ti veliko nalog, da bo na 
kongresu mogoče resnično 
čvrsto zasidrati našo organizaci­
jo.

Predvsem je pomembno, da 
repu b like  in pokrajinske orga­
nizacije sodelujejo med seboj. V  
začetku decembra sta se tako v 
Zagrebu srečali delegaciji Glas­
bene mladine Hrvaške in Slove­
nije. Izredno poloden razgovor, 
v katerem smo ugotovili, kje vse 
bi lahko sodelovali — odločili 
smo se, da so najvažnejši stiki 
med občinskimi ali celo osnov­
nimi organizacijami — nam je 
tudi pomagal rešiti nekatere 
probleme v zvezi z Glasbeno 
mladino Jugoslavije.

Prav v takšnih pogovorih 
ugotavljamo, kako blizu so 
pravzaprav naše zamisli o nači­
nu našega delovanja in da je 
edino tako mogoče reševati 
tudi nesoglasja. Ce bodo stiki 
med posameznimi republiškimi 
in pokrajinskimi organizacijami 
dobri, potem se ne bo težko 
dogovoriti, da bomo recimo vsi 
skupaj prevzemali odgovornost 
za turneje, naše ali tuje. Če 
bomovedeli, kaj in kako kdo  
dela, nam ne bo težko tako 
izmenjavati programov, da se 
bodo dopolnjevali. In končno: 
drug od drugega se bomo lahko 
veliko, zelo veliko naučili. 
Upajmo, da nam ne bo zmanj­
kalo volje, zagnanosti, ki smo ju 
pokazali na konferenci v 
Beogradu.

M E TK A  Z U P A N Č IČ

SO
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PRIJAVITE SE
JUGOSLOVANSKO -  
FRANCOSKO 
GLASBENI 
TEOEN

Ta tabor je Glasbena mladina 
Srbije skupaj s francosko organizaci­
jo zasnovala pred tremi leti. Letos 
bo torej prireditev tretjič po vrsti in 
bo v Jugoslaviji, v Čupriji. Tabor se 
bo začel 15. avgusta in bo kljub 
imenu ..glasbeni teden" trajal polnih 
deset dni. Namenjen bo mladim in­
strumentalistom, ki bodo lahko igra­
li v komornih skupinah in komor­
nem orkestru, če pa bo med udele­
ženci več takih, ki si bodo želeli tu­
di zborovskega petja, bodo organiza­
torji po prihodu vseh udeležencev 
sesavili tudi zbor.

Jugoslovansko—francoski glasbeni 
teden bodo vodili profesorji Fakul­
tete glasbene umetnosti in predava­
telji šole za glasbene talente v 
Čupriji.

Za ta tabor veljajo isti pogoji kot 
za zborovski teden v Vrnjački Banji. 
Udeleženci morajo sami ali preko 
svojih organizacij Glasbene mladine 
plačati stroške bivanja. Penzion v 
Čupriji znaša dnevno približno 350 
dinarjev. Tudi v tem taboru so pri­
pravili deset mest za slovenske ude­
ležence, zato vas vabimo, da se do 
20. februarja prijavite Glasbeni mla­
dini Slovenije, Krekov trg 2 / I I ,  
iL ufcljana, telefon 322-367 .

JUGOSLOVANSKO-
n e m S ki
ZBOROVSKI
TEDEN

Glasbena mladina Srbije že nekaj 
let organizira dva zanimiva poletna 
glasbena tabora, jugoslovansko— 
nemški zborovski teden in jugoslo­
vansko—francoski glasbeni teden. 
Tabora sta srečanji naših in tujih 
mladih glasbenikov, ki nekaj polet­
nih dni skupaj prepevajo, igrajo in 
poslušajo zanimiva predavanja o 
glasbi, folklori, običajih in podob­
nem. Kot pove že ime prireditev se 
državi gostiteljici menjata in enkrat 
je zborovski teden v Nemčiji, drugič 
v Jugoslaviji. Enako velja za franco­
sko—j ugoslovanski glasbeni teden. 
Obe prireditvi bosta letošnje poletje 
v Jugoslaviji.

X II. jugoslovansko—nemški zbo­
rovski teden bo v Vrnjački Banji od 
26. julija do 5. avgusta, vodili pa ga 
bodo naši in tuji glasbeni strokov­
njaki dr. Dimitrije Stefanovič, Du­
šan Maksimovič, Heidi Mel—Elbert 
in Kunibertas Dobrovoljskis.

Udeleženci zborovskega tedna 
morajo biti predvsem pevci, lahko 
pa poleg obveznega dela v zboru so­
delujejo tudi v komornih vokalnih 
in instrumentalnih skupinah ter v te­
čaju izvirnih ljudskih plesov.

Glasbena mladina Srbije, ki je 
organizator tabora, bo poskrbela za

predavatelje in notno gradivo, pri­
pravila pa bo tudi zanimiv skupen 
izlet. Udeleženci naj bi si sami ali s 
pomočjo svojih Glasbenih mladin 
plačali stroške bivanja. Dnevni pen­
zion v Vrnjački Banji bo znašal 
okrog 400 dinarjev. X II. jugoslovan­
sko—nemškega zborovskega tedna se 
lahko udeleži deset pevcev iz Slove­
nije, ki naj se prijavijo strokovni 
službi Glasbene mladine Slovenije, 
Krekov trg 2 / II, Ljubljana, telefon 
322—367, najpozneje do 20. febru­
arja 19811

NDVA
FRANCOSKA 
PRIREDITEV 
„MLA0A GLASBA”

Francoska Glasbena mladina si je 
omislila novo akcijo, s katero name­
rava popestriti in obogatiti medna­
rodno tekmovanje mladih glasbeni­
kov v Beogradu. O beograjskem tek­
movanju, ki ga vsako jesen pripravi 
tamkajšnja Glasbena mladina, smo 
že večkrat pisali. Prireditev je odlič­
no organizirana in je v desetih letih 
postala ugledna, saj privablja nadar­
jene mlade glasbenike iz mnogih 
držav. Mednarodna' žirija vsakokrat 
poskrbi za pravično ocenjevanje in 
tudi nagrade, ki prinašajo denarne 
vsote in turneje po svetu, so vablji­
va Spomnimo se, da so se na teh 
tekmovanjih izkazali tudi naši mladi 
talenti, m ed  njimi slovenska flavtist

ka Irena Grafenauer, ki je v Beogra­
du prejela prvo nagrado leta 1974.

V letu 1981 bodo v Beogradu 
lahko tekmovali mladi oboisti, pi­
halni trii in kvinteti, leta 1 982 pa 
violisti in komorni orkestri. Starost 
glasbenikov je omejena na 30 let, 
kar pa ne velja za dirigenta komor­
nega orkestra.

Glastana mladina Francije, kot 
rečeno, pripravlja dodatno akcijo — 
mednarodno srečanje pod naslovom 
Mlada glasba. Konec maja naj bi se 
solisti in ansambli, ki nameravajo je­
seni tekmovati v Beogradu, srečali v 
Parizu in se tam predstavili s svojimi 
programi ter nastopili na skupnem 
koncertu, ki ga bo prenašal franco­
ski radia Organizatorji posebej po­
udarjajo, da to ni nikakršna izbirna 
prireditev pred beograjskim tekmo­
vanjem in da na tekmovanje samo 
nima nobenega vpliva. Namenjena je 
namreč medsebojnemu spoznavanju 
mladih glasbenikov.

Na pariško srečanje Mlada glasba 
pa lahko skupine in soliste prijavijo 
le njihove organizacije Glasbene 
mladine. Za letošnjo prvo prireditev 
Mlada glasba sprejema Glasbena 
mladina Francije prijave do 1. marca 
1981. Vse mlade soliste in ansamble 
(oboiste, violiste, pihalne trie, kvin­
tet in komorne orkestre), ki namera­
vajo tekmovati v Beogradu ali jih 
mednarodni podij v Parizu kako 
drugače zanima, prosimo, da se čim- 
prej obrnejo na strokovno službo 
Glasbene mladine Slovenije, Ljublja­
na, Krekov trg 2, telefon 322—367.

PRIJAVITE SE 
D010. MARCA!

6 M S  RAZPISUJE NOVE PROGRAME

GLASBENA M LA D IN A  SLO­
VENIJE RAZPISUJE za sezono 
1981/82

NOVE PROGRAME (koncerte, 
predavanja in vse druge oblike 
kulturne in vzgojno-izobraževalne 
animacije)

ZA M LADINO  (votroških vrtcih, 
vseh stopnjah osnovne šole, na 
srednjih šolah ter za vso ostalo 
mladino).

Glasbenike in animatorje z vseh 
drugih umetnostnih zvrsti vabimo, 
da prijavijo programe, ki naj bodo 
prilagojeni mladim poslušalcem (pri­
vlačni, primerni za določeno staro­
stno stopnjo).

Ob prijavi obvezno navedite:
1. OSNOVNE PODATKE O IZ ­

VAJALCU (naslov, število izvajalcev 
programa, starost, izobrazba, dose­
danji nastopi),

2. PROGRAM, ki naj traja 1 
šolsko uro = 45 minut (avtorji in 
naslovi skladb oziroma besedilo 
programa-predavanja z zvočnimi 
primeri),

3. KOMENTAR (to je tisti 
obvezni de| prijave, iz katerega naj 
bo razvidno, na kakšen način bo 
izvajalec približal svoj program mla­
dim poslušalcem)

Mladi izvajalci, ki želijo nastopiti 
v abonmaju M LADI M LADIM , 
morajo zagotoviti izvedbo ene sklad­
be mladega slovenskega skladatelja 
(študenta kompozicije).

Vsi programi morajo biti izved­
ljivi od septembra 1981 dalje.

ROK ZA PRIJAVO: 10. MAREC  
1981

Izvajalce, ki že sodelujete v 
Programu GMS 1980/81 prosimo,

da prav tako do tega roka potrdite 
svoje nadaljnje sodelovanje v sezoni

1981/82  in vas še posebej vabimo, 
da pripravite nove programske pred­
loge. Če se ne boste oglasili do 
določenega roka, bomo smatrali, da 
se strinjate z vsemi pogoji sodelo­
vanja tudi za vnaprej.

Brutto honorar za nastopajoče 
bomo določili po naslednjih kriteri­
jih: honorar za komentar znaša
610,- din in je že vključen v vse 
spodaj navedene cene:

1. m e d narodno II. akademsko izobraženi III .  študenti
uvaljavljeni in kvalitetnejši amaterski dijaki, amaterj.i

izvajalci. izvajalcu
solist 3.985,- 3.210,- 2.485,-
duo 5.120,- 4.140,- 3.105,-
trio 5.690,- 4.555,- 3.415,-
kvartet 6.000,- 4.815,- 3.620,-
kvintet 6.265,- 5.020/. 3.725,-
sekstet 6.415/- 5.120,- 3.830,-
septet 6.570,- 5.230,- 3.930,.
oktet 6.615,- 5.435,- 3.985,-
pevski zbor 11.385,- 10.245,- 8.970,—

za ostale skupine bo cena prav tako določena glede na število izvajalcev

O uvrstitvi v Program GMS 1981/82  bo odločala programska komisija



Sestavlja IGOR L O N G Y K A

GLASBENE UGANKE
NAGRADNA 
SLIKOVNA KRI2ANKA

NAGRADNI RAZPIS
Dragi reševalci, dobrodošli spet v 

šolskih klopeh. Pred vami je četrta 
letošnja križanka, vaše rešiteve pri­
čakujemo do 1. marca, ko  bomo iz­
žrebali tr i pravilne in jih  nagradili s 
ploščo Mladi mladim.

NAGRADE ZA 
TRETJO ŠTEVILKO

Za pravilne rešitve tretje letošnje 
križanke prejmejo nagrado trije  reše­
valci. A LE N K A  TROJAK iz Laške­
ga in S TAN K A D 0 K U 2 0 V A  iz 
Skopja (njena rešitev nas je še po­
sebej razveselila, ker je prišla tako 
od daleč), bosta po pošti prejeli veli­
ko ploščo Glasbene mladine Mladi 
mladim, EDMOND AVBELJ iz 
Kidričevega pa bo dob il ploščo s po­
snetki jazzovske glasbe. Ob rešitvi 
križanke nam je namreč poslal spo­
ročilo , da si plošče Mladi mladim ne 
želi, ker mu ta glasba ne ugaja. Ni­
smo sicer prepričani, da ploščo po­
zna, a mu je k ljub  temu ne namera­
vamo vsiljevati. Vsak ima pač svoj 
okusi

REŠITVE 
IZ TRETJE ŠTEVILKE

S LIK O V N A  K R IŽ A N K A : Vodo­
ravno — dvigalo, Medulin, id, saje, 
Tratn ik, riba, in, vlek, Jasmina, 
Gabon, NS, hrti, etilen, Vinetou, 
iskro st, ski, ta.

POSETNICE: PAVLE MERKU, 
KAČJI PASTIR.

K V IZ : 1. a, 2. c, 3. a, 4. b, 5. c,
6 .a ,7 .  c, 8. b ,9 . a, 10. b.

PREMIKALNICA
STRGALO
GARDIST
VLASTA

ANAMNEZA
.D IM ITR IJ

KOČICA

Premikaj gornje besede 
drugo nad drugo tako, da 
boš v treh navpičnih vrstah 
dobil priimke treh sloven­
skih skladateljev 20. stolet­
ja (Janko, Emil, Slavko).

MALI KVIZ
Vsako vprašanje ima navedenih 

več odgovorov, med katerimi moraš 
izbrati pravega:

1. Največ izvajana jugoslovanska 
opera doma in v svetu je gotovo Ero 
z onega sveta. Kdo jo je uglasbil?

a) Krešimir Baranovič
b) Jakov Gotovac
c) Bor is Papendopulo
č) Ivan Zajc

2. Mladi hrvaški pianist Ivo 
Pogorel ič, ki smo ga nedavno 
poslušali tudi v Ljubljani, je lani na 
velikem pianističnem tekmovanju s 
svojo interpretacijo Chopinovih 
skladb vzbudil velik odmev. Kje je 
to tradicionalno tekmovanje?

a) v Berlinu
b) v Beogradu
c) v Moskvi
č) v Varšavi

3. Vsakoletni znameniti karneval 
v brazilskem Rio de Janeiru poteka 
v znamenju temperamentnega plesa 
v 2 /4  ali 4 /4  taktu, ki je nastal iz 
črnskega izročila, in ki se je pred 
drugo svetovno vojno pojavil tudi v 
plesnih dvoranah kot družabni ples. 
Kateri ples je to?

a) rumba
b) samba
c) tango

4. Kako imenujemo slovensko 
ljudsko glasbilo z velikim številom 
strun, k i je podobno ciganskemu 
cimbalu?

a) citre
b) oprekelj
c) tamburica

5. Vsako poletje poteka v Mont- 
reuxu eden najslovitejših evropskih 
jazzovskih festivalov. V  kateri državi 
je to malo zdraviliško mesto?

a) v Belgiji
b) v Franciji
c) v Luxemburgu
č) v Švici

6. Izraz SERENADA izvira iz 
italijanščine in pomeni vokalno ali 
instrumentalno skladbo, ki se je 
sprva izvajala zvečer na odprtem 
prostoru (ital. sera = večer). V 
slovenskem jeziku jo na kratko 
imenujemo:

a) večernica
b) podoknica
c) napitnica

7. Najboljše skladbe pomembnega 
srbskega skladatelja Stevana Steva­
noviča Mokranjca iz prejšnjega stole­
tja so znam miti zborovski venčki, 
ki jih je napisal petnajst in v njih 
obdelal ljudske pesmi nekaterih 
jugoslovanskih narodov. Kako se ti 
venčki imenujejo v originalu?

a) maramice
b) rukoveti
c) venci

HRVAŠKI LIRIK IN 
PREVAJALEC (GUSTAV)

VRSTA
OKROGLE
SLAŠČICE

PREŽVEKO­
VALEC IZ: 
DRUŽINE 
ŽIRAF ITCITROENOV

AVTO
VREDNO­
STNI
PAPIR

DEL UMETN 
IMENA 
IDE KRA­
VANJE

OBRTNIKI | 
OBLAČILNE 
STROKE

IGRA 
Z ŽOGO

DOBA STA­
RIH GRKOV 
IN RIM­
LJANOV

ŽIVALSKE
USTNICE

POŠLJITE 
REŠITEV 
KRIŽANK E

NEODLOČEI
IZID
TEKME

OKVARA

OJDIP

RDEČI
KRIŽ

PLOŠČA IZ
LESNIH
VLAKEN

KALCIJ <

POSLOPJE 
ZA ŽIVINO

SREDNJI

SESTAVIL
IGOR
LONGYKA

ZIMSKO
POKRI­
VALO

OSNUTEK.
NAČRT

REDKA 
KOVINA (Y)

NEKOČ
PRIPADNIK
OKLOPNE
KONJENICE '

DRUGO 
IME ZA 
SOLMI ZAC. 
ZLOG ..DO”

TUJA IN 
NAŠA ČRKA

GRŠKA
ČRKA

TUJE
ŽENSKO
IME

PREŠER­
NOVA
PESEM

PASTIR

PRISTOJ­
BINA NA 
MITNICI

VZDEVEK
GOETHE­
JEVE
MATERE

MARIBOR­
SKA TOV. 
AVTOM.

2 2
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PISMO 
MESECA

Po daljšem času sem, dragi 
bralci, spet dobil v roke zanimiv 
prispevek, ki sem ga lahko 
uvrstil v rubriko kot pismo 
meseca in ki si je zato prislužil 
nagrado veliko ploščo M L A D I  
M L A D IM . Zanimiv pravim za­
to, ker prinaša odkrita m nenja 
osmošolke iz Laškega A N IC E  
ki razmišlja o mladih in glasbi. 
Njena razmišljanja sicer ne 
bodo prepričala vsakogar, na­
čenjajo pe takšno problemati­
ko, ki je živa in aktualna in o 
kateri želimo pisati ravno na 
straneh revije GM. Preberite 
Aničino pismo, potem pa se 
bomo o njem nekoliko pomeni­
li.

Anica v nekaterih tvojih trditvah
-  da bi bila prepričljivejša -  seveda 
nekoliko pretirava, a nič zato. Kljub 
temu ima v marsičem zelo prav. Pri 
tem mitlim na prvi del njenega 
pisma. Vendar bi rajSi razpredel 
nekaj misli o nadaljevanju pisma.

Neia dopisnica trdi, da je glasba 
iz gramofona nikakor ne moti pri 
delu, temveč ji, nasprotno, „koris- 
t l" , čeprav tega ne pove dobesedno. 
Pravzaprav je stvar osebne odločit­
ve, čemu tl bo slutila glasba; če je 
odločitev premiiljena In ne vsiljena, 
bo morda slabe le tedej, če sl te 
odločil za plehko giesbo, ki tl v 
resnici ne more nuditi niti umetniš­
kega užitka niti dobre zabave.

GLASBA IN  M LA D I

K o  vttop lm  v sobo katereko li 
tvo je  prije te ljice , m l v u la tih  zazveni 
glasba. Prijateljice Ima vključen  
gramofon a li pe keko drugo moder­
no aparaturo. Morda se kom u  
čudno zd i, de ne omenjam p rh  
Je tel Je v. S to ttv e rjo je p e  teko. StJ k 
prijeta/Ju teko In tako ne im e l Iti, 
ker peč tte rš l m islijo , d e . . .  Če 
vldUo fanta In dekle, k i  te pogovar­
jata, le  to zanje te  ljubezen, In 
prepovejo dekletu vsekrien po­
g o v o r . . .

Pe *e vrnimo h glasbi A l i  Je 
gletbe deneinjege dne re t neke! 
nezetlUenege, groznega, , ,norost", 
k o t prevl/o posamezniki?

Po dom ovih te ponavljejo k lic i 
naših skrbnih ttaršev: „U tlla J  gre 
m o fo n l"  A l i  pe: „SaJ m l bo te  g levo 
raznes lo l" N ič  drugače ni, če le  
tvoje sobe prepojene z um irjeno  
glasbo. Tud! te gletbe Jim Je odveč,

starejšim namreč, pa slišim o: „M a r 
ne moreš ž ive ti brez glasbe? E lek tri­
ka je  pa tako d raga l" Seveda 
poznamo b o lj in manj razumevajoče 
starše. Čeprav se tu d i m i m lad i 
močno razlikujem o med seboj, smo 
si vendar v nečem enaki: radi 
poslušamo „m oderno  glasbo. “  Pod 
tem imenovm pe si ne predstav/Jamo 
samo hrupne in  h itre  glasbe, tu d i 
m irnejši ritem  nas navduši. Nekateri 
Izmed nas so navdušeni za popevke, 
drugi zopet za rock itd . Nekateri so 
se že v m lajših le tih  o d lo č ili za 
igranje na kako glasbilo. In  zakaj? 
Že takra t so č u t ili b liž ino  glasbe. 
Nekateri so b i l i  tu d i malo pod  
vplivom staršev, ampak vseeno... 
Glasba Jim  Je pomenila in  jim  
pom eni veliko, prav tako tu d i nam, 
k i ne znamo Ig ra ti na nobeno. Res, 
nekateri obiskujejo različne glasbe­
ne šole peč zato, ker Jim Je glasba 
konjiček. Všeč jim  je , pa naj bo 
takšna a li drugačna, spet drugim  
pom eni glasba bodoči poklic.

Ko takole spravljam te besede na 
papir, imam vključen  gramofon. 
Čudno? Marsikdo b i rekel: „M a r te 
n ič  ne m o ti p r i pisanju? "  Naj vsem 
takim  povem, da je  prev nasprotno. 
Gramofon je  prižgan vedno in po  
njem  plešejo plošče vseh velikosti, 
naj bo to takret, ko se učim , e li pe v 
prostem česu Nekaterim  je  všeč 
zabavna glasba, drugim  pa zopet 
narodna, k i ugaja predvsem starej­
šim. Okusi se spreminjajo, spreminja 
te  tu d i glasba. &  naši tta r i starši so 
b ili navdušeni ned nekim  Straussom, 
starši so plesell tvvltt, m l pa želim o v 
DISCO, tu d i PUNK radI poslušamo. 
Skupina The Beatles m i Je na jbolj 
všeč, čeprav je  že razpadla. Všeč so 
m l seveda še d rug i ansambli, k o t so 
STATUS OUO. PRVA L J U B A V . . .  
Nekateri se bodo p rije li za glavo, 
češ, ta je  p a . . . Saj res, v tak Ima 
svoj okus. Všeč m i le  popevka 
STO RILA BOM TO, k i  jo  izvaja 
Marj tka Falk -  Neca. Zdravko Č o lli 
Je m oj nej lju b il jugoslovanski pevec.

Takole o tem m itlim  jaz. Pesem 
Zdravka Čoliča Druža T ito, m l t l  te 
kunemo Je odjeknila v t r i ih  v te h nat 
In obudila tpom lne ne Tita. In  to t i  
zapomnimo, da te narodu, k i Ima 
takšno m ladino, n i treba n lče tar 
bati. Tako nam Je vedno tpodbudno  
govo ril T ito.

ANICA KOVAČ, 8. d 
Literarno—dopisn liki krotek 

OŠ Prlmo! Trubar, Latko

Dandanes smo ie  kar navajeni, da 
nas glasba spremlja na vsakem 
koraku, Z vseh strani nas zasipajo 
zvočni valovi, izbiramo lahko različ­
na programe, ki ponujajo vsako­
vrstno glasbo. V tam kajpada ni nič 
slabega, če tl predstavljamo, da J* 
vsak poslulalec kritično izbirčen in 
ne posluia vsega po vrsti, oziroma 
če 2e vse posluia, da potem to 
posluianje kritično spremlja. Ven­
dar pa je gotovo, da mnogo

posluialcev, zlasti mladih, ie  nima 
izdelanih meril, po katerih bi 
ocenjeval dobro In slabo, vredno ali 
nevredno v glasbi. Zato se navdušuje 
nad tistim, kar je splošno priljublje­
no, čeprav morda nima dosti korist­
nih vrednost, zato posluša tisto, kar 
mu nudi program, ki ga je izbral, 
vrti plošče, ki so mu najbolj všeč. In 
če pri tem zavrača tiste zvrsti 
glasbe, ki mu niso všeč, je to 
razumljivo, ni pa pošteno, če misli, 
da je samo ..njegova" glasba tista 
, .prava''.

Rad bi povedal to, da po svetu ta  
marsikje govore o onesnaženju okol­
ja — z zvokom. Številne uradne in 
2asebne, piratske postaje ,,šlbajo" 
komercialni program In z njim 
vsiljujejo svojo „kulturo". Sevede 
pri nas ni tako, vender se moremo 
zevedati možnosti, da tudi pri nas 
pride do tega, če neia družba ne bo 
dovolj kritična do tega pojave. Pe ie 
nekaj besed o „zvočnl kulisi", ki jo 
Ima Anica stalno „na odru". 0  tem 
je bilo izrečenih žedostl besed. Prav 
gotovo Imajo različne zvrsti glasbe 
rezi ičen namen in med njimi so tudi 
takine, ki so namenjene zebevl, 
razpoloženju, In zato primerne ze' 
„kullso". Toda pri tem ne smemo 
pozabljati na poglobljeno posluianje 
glasbe, ki nam lahko da velike 
vrednote, če smo jih prlprevljenl 
sprejemati.

Ob Anlčlnem pismu bi te lahko 
ie veliko pogovarjali, saj n lam  načel 
vteh problemov, ki Jih zattavlja 
njeno pitanj & Toda upam, da bo 
tpodbudilo ie koge od vat, da nam 
botte prispevali tvoje mltll.

Ali je med vami ie  kdo, kakor Je 
SANDRA UM ER , tedmoiolka Iz

Kopra, ki tako pogreša glatoo? 
Potem ko popiše, kako se je sedem 
let ukvarjala z glasbo in je neredo­
ma vse skupaj pustila, ugotavlja, 
kako ji je hudo. Na koncu svetuje 
ljubiteljem glasbe: „Dobro premisli­
te, preden se izpišete iz glasbene 
šole, da vam pozneje ne bo žali" 

Sandrino priporočilo Je vsekakor 
vred no pozornosti. Res ni dobro 
prekmalu vreči puško v koruzo 
zaredi trenutne slabosti, ko nenado­
ma izgubii voljo do učenja. Po drugi 
strani pe to teveda ne velja za tltte, 
ki to končno tpoznali, de jih glatbe 
kratko malo ne zadovoljuje več, da 
v njih ni pravege nagnjenje do te 
vrtte umetnosti. Teklm pe bi slej ko 
prej ždel, de te čimprej oklenejo 
tittege področja, k ijih  bo vtettran- 
tko zadovoljilo. Tako zadovoljilo 
kakor na primer neio veliko umetni­
co ;Dubravko Tomilč-Srebotnjek, 
ki sta jo Intervjuvell M ARINA  
RUGELJ In INGE VEHAVEC Iz 
Domžal. Tolevpreianjesta za konec 
pogovore zastavili naii sloviti plani*- 
tki:

o Kaj čutite v tebi po koncer­
tu?

o Zadovoljitve In hkrati veliko 
praznino. Vtem v dvorani tl moral 
dati nekaj tvojega, da tl jih  pritegnil 
In ustvaril z njimi stik.

To Jemenje Iz glesbene zakladnice 
In dejanja tage zaklada, oplemenite- 
nege z bogettvom umetnikova oseb­
nosti, to Je prevo poslanstvo poust­
varjalnega umetnika In to ja tudi ena 
od tlttlh vrednot, t katero te lehko 
obogati potluialac, če glatba nima 
zgolj za zvočno kulito. Do prihod­
njič lep pozdrevl

VAŠ UREDNIK



INTERVJU / MARKO MUNIH

O MESTU
SODOBNE

GLASBE

o Če se pogovarjamo o 
mestu sodobne glasbe, ne more- 

.  mo mimo vsebine naših kon­
certnih programov. Kot odgo­
vorni urednik glasbenega pro­
grama Radia Ljubljana ter kot 
simfonični in zborovski dirigent 
imate dober vpogled vanje. Še 
vedno opaiamo, da so težišče 
programov dela železnega reper­
toarja klasike in romantike, 
preizkušena dela, posebno, ko 
gre za nastope znanih poustvar­
jalcev — solistov in dirigentov. 
Zakaj? Kdaj bomo to  pre­
maknili?

M: Posebno pri radijskem 
simfoničnem orkestru je opaz­
na težnja po krstitvi novih 
domačih del. Tako  smo lani 
izvedli Petričevo Toccato con- 
certante, zdaj Golobovo Uver­
turo. V  radijskem zelenem 
abonmaju je program precej 
sodoben; z izjemo koncerta 
pred Novim ki je bil
sestav|en iz dveh klavirskih 
koncertov Franza Lizsta — 
izkoristili smo pač odličnega 
pianista Toradzeja.

o Vendar prav pri domačih  
delih, posebno tistih, ki nasta­
nejo po naročilu, opažamo, da 
gre predvsem za krajša uvodna 
dela — uverture, suite. Še vedno 
ne predstavimo kakega obsež­
nejšega dela, npr. simfonije kot 
težišča koncerta.

M: Ne gre za to, da se bojimo 
predstaviti tako delo, vendar se 
mi zdi, da se mladi skladatelj i še 
ne čutijo dovolj zrele, da bi 
tako delo napisali. Če bi npr. 
Golob napisal simfonijo, bi jo 
mi gotovo prav tako izvedli in 
jo  postavili za glavno točko  
koncerta.

Toda, tudi ko gre za starejše, 
že izkušene in priznane sklada­
telje, ponavadi izvajamo njihova 
krajša dela kot uvodno točko  
koncerta

M: Res je. Tu  je treba malo 
računati na odjemalce, na pub­
liko. Dvomim, da je starejša 
publika, ki je še vedno v večini, 
sposobna prenesti tako občutne 
spremembe. Še vedno želi slišati 
na koncertu kakšno od znanih, 
priljubljenih del. Vem, da mladi 
na to gledate drugače in da bi 
naenkrat radi revolucijo.

o Ne vem, če gre za revolu­
c ija  Mladi, k i se za t  i. resno 
glasbo ne zanimajo, j i  očitajo, 
da je zaprašena in da ima zelo 
malo skupnega z današnjim 
življenjskim utripom. Torej jim  
je sodobna resna glasba premalo

predstavljena. Morali bi jo spo­
znati v tistih bolj poslušanih 
radijskih oddajah, se večkrat 
srečati z njo, da bi jo lahko 
sprejeli ali odklonili. Poslušalca 
bi morali obveščati in vzgojiti

M: Res je ta glasba premalo 
predstavljena. Na 1. radijskem 
programu, ki je najbolj poslu­
šan, imamo zelo malo resne 
glasbe. Kdor se odloči za 3. 
program, kjer imamo dobre 
komentirane oddaje, je že po­
znavalec. Pri vzgoji širokega 
kroga ljudi pa so velike težave. 
Lani smo uvedli oddajo Znano 
in priljubljeno na 1. programu, 
kjer komentiramo že dobro 
znana glasbena dela. Radio 
lahko vpliva na vzgojo ljudi, 
vendar ne sam. Če hočemo 
napredovati, moramo vzgajati 
predvsem mladino v šolah, ji 
pokazati vrednote glasbenih 
del.

o Kaj pa oddaje, ki bi 
predstavljale sodobno glasbo 
različnih zvrsti?

M: Žal, s tako zasnovo ne 
moremo uspeti na 1. programu. 
Takoj lahko uvedemo oddajo, 
ki bo komentirana, vzgojna, 
vendar je zasnova radijskega 
programa taka, da to sodi na 3. 
program. Pa smo spet taml 1.

program mora ustreči vsem in s 
takim i oddajami na 1. progra­
mu ne moremo uspeti. Nekaj 
dobrih oddaj je na 2. programu, 
ki ga posluša veliko mladih in 
tu morda lahko kaj dosežemo, 
seveda v okviru tistih 30  minut, 
ki so nam na razpolago.

o Vrniva se h koncertnemu 
železnemu programu. Kako ga 
sprejemajo izvajalci -  orkester, 
solist, dirigent? Nazadnje ste z 
radijskim orkestrom in pianis­
tom Ivom Pogoreličem izvedli 
Chopinov klavirski koncert Ka-, 
ko je orkester sprejel vašo in 
solistovo željo, da ga postavite 
drugače, kot pa so ga že toliko 
in tolikokrat igrali?

M: Pri tem nisem imel
nobenih težav. Orkestru sem 
razložil, da ne bi imelo smisla 
izvajati koncert tako, kot smo 
ga navajeni slišati in izvesti, ker 
bi bilo to popolnoma v nasprot­
ju s Pogoreličevim pianističnim 
konceptom. Orkester je to celo 
z navdušenjem sprejel, saj je 
bila to tudi zanj osvežitev. 
Glasbeniki ne smemo hlastati 
samo po novem, po izvirnem, 
mislim, da je tudi v stari, 
velikokrat izvajani glasbi še 
dosti možnosti za nova odkrit­
ja. Mislim, da lahko prav z

novim načinom pritegnemo ve- ! 
liko mladih. Najhujše je večno 
posnemanje.

o Kakšen pa je odnos orkes­
tra do novosti?

M: Radijski orkester je tehni­
čno sposoben igrati vse in ker je 
pretežno snemalno telo, se 
največ posveča ravno izvajanju 
novih domačih del.

o Na kakšen odnos do so­
dobnih del pa ste naleteli kot 
zborovski dirigent? Skladatelji 
včasih potožijo, da se bojijo 
pisati preveč sodobno, ker 
zbori tega enostavno ne zmore­
jo.

M: Pri zborih so res večje 

težave. Človeški glas je dosti 
bolj omejen ko t glasbilo, čeprav 
je izrazno najbolj čudovit in­
strument. Tu  gre predvsem za 
šolanje pevcev. V  amaterskih 
zborih, tudi najboljših (npr. 
APZ Tone Tomšič) in celo v 
komornem zboru RTV je malo 
glasbeno podkovanih pevcev.
To so lahko sicer pevci s 
tehnično šolanimi glasovi in 
pevsko izkušeni, ponavadi pa 
jim  manjka znanje harmonije. 
Pevec bi se vedno moral zaveda­
ti, kateri ton v akordu poje. T u  1 
so največje težave. Vsak akord 
je treba harmonsko analizirati, 
pevec pa se nauči linearno svoj 
glas in če malo pade v intona­
ciji, je že vse izgubljeno. Tako  
se velikokrat zgodi, da zbor 
neko skladbo odpoje čisto po 
intuiciji in še dirigent ne ve, ali 
bo uspelo ali ne. T o  je  strašna 
negotovost, ki pa jo pozna 
skoraj vsak zborovski dirigent. 
Če hočemo izšolati dobrega 

zborovskega pevca, bi se v šoli 
(na Srednji glasbeni šoli jn 
Akademiji za glasbo) morali 
poleg šolanja samega glasu bolj 
posvetiti obvladanju harmonije.

Sodobna resna glasba si utira 
pot in išče pravo mesto med 
nami, vendar revolucije tu goto­
vo ne bomo naredili čez noč. 
Lahko pa iz drobnih kamen­
čkov sestavimo mozaik. Ko 
bodo splošno in glasbeno šol­
stvo, radio, televizija, program­
ski sveti glasbenih ustanov pa 
tudi glasbeni ljubitelji sami v 
mozaik položili kamenček pra­
ve barve, bomo lahko oporekali 
tistim, ki se j im zdi resna glasba 
zaprašena. Lahko bomo poka­
zali glasbene vrednote del, ki so 
nastala pred stoletji, obenem pa 
dobra sodobna dela res začutili 
kot izraz našega časa.

MOJCA ŠUSTER


